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Budapesten, ül lő i ut 18. sz. 
ajánlja 

Garre t t R. és fiai g k m o i g o n y a i t 
fa- és szén-, valamint szalmafűtésre, boltozott mennyezettel 
legnagyobb biztosítást nyújtván, legkevesebb tüzelő anyag fel-, 

használása mellett; 540t 

gőzcséplőgépeit 
melyek sokat és tisztán dolgoznak, üszögtisztitó készülékkel . 

járgánycséplőket, rostákat, Trienröket, üszög­
tisztitó rostákat és vetőgépeket stb^ 

Glycerin-Créme 
a legjobb bőr- és arcztisztitó-szer. 

Több év óta hatályos szernek bizonyait szeplő, napsütés, folt, bor­
ba j és kelégek ellen. Ez egy igen sikerült egyesítése a legártatlanabb 
•sereknek, melyek a bőrt nemesi* simábbá és finom tbbá teszik, hanem 
annak fiatalsági frisseségét tarják fönn. A folyékony g'ycerin-créme 
eltér az eddig közönségesen használt glycerin-illatszerektöl, melyek a 
glycerin-en kivül semminemű hatályos részeket nem tartalmaznak. Egy 
Aveg ára 1 frt 20 kr. 

Legfinomabb glycerin-szappan 
glycerin és illatos növényekből, kiiünöea tisztítja, élénkíti a bőr', 
átalában a finom pipereszappan minden kiránt előnyeivel bir. Ara 35 kr. Párisi hölgy-por (legfinomalií) Ponflre ie riz) 
a bőrnek a leggyöngédebb fehér szint adja, és ártatlansága mellett 
mégis a bőrt simán és szárazon tartja. Hölgyeknél, ugy férfiaknál is, 
borotválás után, nagy kedveltségnek örvend — Egy doboz ára 50 kr., 
tollal 1 frt. 

Kézmosó-por 
mandulaazappan és epermacetből készítve, a legártatlanabb arca- és 
kézbőrt.sztitó szer. Egy doboz 50 kr. Amerikai kantsut-tynfcszeniffynriit és essentia . 6 0 k r . 
Főraktár: T Ö R Ö K J Ó Z S E F gyógyszerésznél, 

Budapesten, király- utcza 12. szám. 5429 

1 rDIUiH III TÍPQIII UT m*g7',rod*lnte,et Uadása1,an (Bnd»p8!*i 
egyeteia utcza 4) megjelent és kaphatói 

A FRANKLIN-TÁRSULAT 
lairar M a l i i intései Kádasában (Budapest, egyetem-oteza 4-íir szára) 

mecelCDt és indeD tínyrárnsoál kaDöató 

AZ 

Ö KOR TÖRTENETE. 
Irta 

Duneker Miksa. 
A harmadik kiadás alapján 

a magyar tudományos akadémia mcgbl ia .ábol 
fordította 

J Ó N Á S J Á N O S , 
tanár. 

Ifégy kötet. — Ára fűzve 16 frt. 

A 
Irta 

M o m m s e n Tivadar. 
Az ötödik kiadás után 

a magyar tudományos akadémia megbizáaákól 
fordította 

T O L D Y I S T V Á N . 
N'yole* k i te t — Ára a nyolex azaz teljes minek íaíre 16 frt 

ADEDUCTIVÉSINDUCTÍV 
LOGIKA RENDSZERE 

mint a megismerés elieinek 

és a MoMmos iitatás módszerének előadása, 
Irt* 

Mill János Stuart. 
Ax eredeti 7-dik kiadás ntia 

, magyar tmdományoa akadémia megbiláaáhol 
fordította 

SZÁSZ BÉLA, 
av k i r . a g y e t e m i t a n á r . 

Három kötet. — Ara fOzv* 9 forint. 

A házi nevelés. 
Példákban előadva 

szülőit, nevelőit s kilósén Községi néplcönyvtáralí 
számára. 

Irta Zámolyi Varga Mihály. 
^k T E S T I A P O L A í*. 

Á r a fűzve 1 frt 5 0 kr. 

LÉNÁRD ÉS aERTRUD. 
Könyv a nép számára 

P E S T A L O Z Z I H E N R I K T Ő L . 
Magyarította 

Z S E N G É É I SAMU. 
(A szerző életrajzával.) 

Három köte t egy kötetbe ango l vászonba 
kötve 2 frt. J 

A Franklin-Társulat 
ujabb kiadványai 

a serdülő leánykor számára. 
Cox György. A mvthologia kézikönyv*. Ford. és 

a finn mythologiával bővítette dr. S i m o n y i Zsig­
mond. Angol vászonba kötve 2 frt. 

— Oörög regék. Fordította K o m á r o m y Lajos. 
Vászonba kötve 5 frt 80 kr. 

H e l m Clementina. Fntr l Kata . Olvasmány fiatal 
leányok számára. Magyarította E m í l i a . Kötve 

1 frt 20 kr. 
Jóka i Mór. A magyar nemzet története . Regé­

nyes rajzokban. XV Q-eiger-féle kép., 3-ik kiadás 
2 frt. Vászonba kötve 3: r t 

Kron Klára. Aa é le t iskolájában. Elbeszélés leve­
lekben. Ford. K o z m a - G e s z t e s s y Etelka. 
Vászonba kötve 1 frt 50 kr. 

Sokatter Gyula. Nélkülözket len i smeretek köny­
ve leányok számára. Az ötödik német kiadás 
szerint, s a hazai viszonyokból alkalmazottait Át­
dolgozta T o 1 d y László. 
1. kötet: Földrajz. 1 frt. 
f. kötet: Vi lágtörtene lem. Hitregetan. 1 frt 
8. kötet: Természetrajz. Embertan. Természet­

tan. 1 frt. 
4 kötet: Számtan. Német nye lvtan . Iredalom. 

Műtörténet . 1 frt 
A utffj kötet egy csinos vászonkötésben 5 frt. 

Toldy László dr. Magyar szent Erisébet é lete . 
Képekkel. 80 kr. Kötve 1 fit, díszkiadás kötve 

5 frt. 
Vackott Sándorné. A magyar nemzet történet* 

röviden előadva, olvasmányai • tanodái haszna 
latra tatai leánykák ssamara 1 frt 

WUdermntk Ottila. Regék és elbeszélések az ifjú­
ság számára. Négy képpel. Második kiadás. Kötve 

2 frt 
W e n l Stefanie. Regék. Második bővített kiadás. 

Képekkel. Kemény kötésben f frt. Diszkötésben 
3 frt. 

CTiTAz 1879. aug. 15-ki húzásra^g 

magyar királyi nyeremény-sorsj egyek, 
1 3 0 0 nye remény . 

Főnyeremény frt 200,000,20,000,5000 sí 
Összes nyeremények frt 416,000. 

Részjegyek ,tf Jft. g a frt 1.50. 
Magyar aranyjáradékokat, 
melyek árfolyama körü lbe lü l 9 5 fr ton ál l , eladunk 
1 0 kav i részletf izetésre, á 1 0 fr t ta l . A magyar 
aranyjáradék 7 és fé l százalékot kamatoz, s a 
legjobb és legbiztosabb (az állam által biztosított) 

tőkebefekte tés . 
KB. A pénzküldeményeket postautalvány mellett kérjük. 

Koritz Antal és Társa lantlin 
5142 B u d a p e s t , r á c z i - u t e z a T. s z . 

fl FRANKLIN TÁRSULAT magy, irod. intézet kiadásában (Budapest 
egyetem nto2a 4) megjelent és kaplitá 

Tüzetes utasítás 

a konyhakertészet, virágmivelés 
és 

gyümölcstenyésztés kőiében. 

A legújabb kútfők után 
irta 

GALGÓCZI KÁROLY. 
Á t n é z t e é s j e g y z e t e k k e l b ő v í t e t t e 

Dr. FARKAS MIHÁLY. 
Negyedik kiadás. 

Á r a fűzve 8 0 krajezár. 

C3)e« ^chn;cit5cr0cfcíícn 

in nirr IDrlttljfilnt. 
9?adj fjtfioitft̂ en Oaetten 3um erflcn OMe auSfüftrfid) bargeftM 

unb bev. reiferen 3ugenb geit)il>tnct Don 
L U D ^ W IGr H E V E S I -

Qciitfdjr. (Originál Ausgnbr. 

SWit fedjs §o(jfdjnittcn nacf) 3eid)iumgcn con 3of)ann ©regafí 

3meitr iiiiutr'riukrtt Jmlíjf. 

»}3reié tjeÍKftct 1 fi. 5 0 fr. 

^•a^r^ww^aawM^-^Mjjg3 

' K U L I F F A Y E D E . 

1 szabadság hősei és Tértanni. 
Kft kötet. 

Ara füive 1 forint. 
*fcyg-g-9-9-»>»^-r^ : 

Franklin-Társulat nyomdája (egyetem-uteza 4.). 

Előfizetési föltételek: Zt*^**™^0 é8 ^ 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK *" \ félém _. _ 6 • 

I egész évre _. 12 frt Cenpin a VASABNAPI UJ8ÍO: ' ***" é ™ ~ 8 frt 
I félévre _. ... 4 • Cmpán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK / «gé.z érre _ 6 frt 

1 féléTre _ 3 • 
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A KI MINDENT VESZTETT. 

FÉNYT, dicsőséget, gazdagságot , orszá­
got, koronát , hazát , férjet, s végre 
m é g egyetlen gyermekét is , kihez 

joga volt oly reményeket kötnie, m in t 
senki m á s n a k a kerek világon, ki mindene 
volt, mióta m i n d e n egyebet elveszített, s 
kiben és ki által egyedül élt már e siralom 
völgyében, azzal az erős hi t tel , hogy ez a 
gyermek lesz HZ. a ki által minden visz-
szajön még, a mi elveszett, kivéve az 
apát, kit a halál nem ad vissza többé. 

Bizony valóban, nincs az az áldás, 
nincs a sorsnak oly adománya, mely az 
emberi legmerészebb vágyak tárgyát ké­
pezheti, hogy mindazt el ne érte volna, 
és — el nem veszítette volna a chisle-
hursti számkivetett császári özvegy. A tör­
ténelem alakjai között e tekintetben pá­
ratlanul áll talán. 

Tragikus végzet volt, mi rajta betelje­
sült. Befejezett tragédia, melyhez hason­
lót költő képzelete nem képes teremteni : 
a fátum szörnyű ereje kell hozzá, mely 
fölemel szédítő magasra, hogy annál bor­
zasztóbb legyen a bukás. Egy ily bukás 
mellett már enyhülés, megváltó üdv lehet 
a halál. 

A földkerekség legszebb, legköltőibb 
táján született, a tiszta egü, mosolygó 
Granadában, mint leánya egy fényes, ha­
talmas, gazdag, büszke grandnak, ki a 
leoni, aszturiai, galicziai királyokig tudta 
fölvinni őseit messze századokba, oly csa­
ládból, melynek európai hirü nemes lova­
gok, hősök voltak tagjai, a kikről román-
ezok zengenek a nép ajakán s kik költői 
lángelmék remekmüveiben vannak meg­
dicsőítve. 

Ősei, a Porto-Carraro család, a 14-ik 
században vándoroltak be GenuábólEstre-
madurába s lassankint megszerezték a 
jogot, hogy a Guzman, Fernandez, Cor-
dova, La Cerda és Liria neveket viselhes­
sék, s három elsőrangú grandméltóságot 
egyesitettek családjukban : a Téb«, Bános 
és Móra nevűt. 

Anyai részről is a legrégibb nemes 
családok egyikének sarja. Anyja Kirkpa 
trick-Closeburn Mária Manuéla, ki szintén 
Andalusiában született, régi skót nemes EUGÉNIA CSÁSZÁRNÉ. 
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ivadék, kinek ősei a Stuartok bukásával 
voltak kénytelenek kivándorolni hazájuk­
ból s ki férje grófi czimét viselte ugyan, 
bár születése jogán peqnarandai herczegnő 
volt. 

És szép volt. A legszebb mindenütt, a 
hol megjelent. Nemes, finom arczvonások-
kal, kissé kreolszinnel, lángoló nagy sze­
mekkel, sugár fejedelmi alkattal és olyan 
fejjel, melyen csak a korona lehetett a 
méltó diadém. Egyesült benne a spanyol 
forró vér, a brit akaraterő és szívósság, 
az olasz okosság a franczia szellemmel, 
ízléssel és grácziával. Mindez sokkal több 
volt, semhogy alant maradhatott volna. 
Már a természettől magasra volt szánva, 
csak alkalom kellett, hogy eljusson a leg-
magasabbig. 

És eljutott. Neveltetését Angliában és 
Francziaországban befejezvén, ifjú leány­
korát utazásokban tölte el anyjával. Az 
ötvenes évek elején megjelent az Elysée-
ben is, hol a köztársaság elnöke, Napóleon 
Lajos berezeg fényes ünnepélyeket rende­
zett. Rendkívüli szépsége s a páratlan báj, 
mely egész lényén elömlött, mindenkinek 
reá irányzá tekintetét. A fényes társaság­
nak ő lett legfényesebb álló csillaga s maga 
az állam elnöke is boldog volt, hogy boly­
gói közé sorakozhatott. 

A szép spanyol leány mit sem talált 
ennél természetesebbnek. Tudta, hogy 
ennek így kell lenni. Az egykori hámi 
fogolynak emlékezni kellett, hogy a Montijo 
grófi ház rajongó terjesztője Hispániában 
a Bonaparte-kultusznak, hogy a bájos Eugé­
nia akkor, midőn ő börtöne falai közt szen­
vedett, egy barátnőjével meglátogatni ké­
szült őt, s hogy később mikor már mint 
elnöknek, a törvényhozó kamara megta­
gadta czivillisztáját, ugy hogy ő lovait is 
eladni kényszerült, a dúsgazdag spanyol 
család volt az, mely rendelkezésére bo­
csátotta egész vagyonát. 

A köztársaság elnökéből azonban csá­
szár lett s a másodszor megalapított uj 
dynasztiának összeköttetésekre kellett gon­
dolni a régi dynasztiákkal, hogy biztosab­
ban fölállhasson. Eugénia csillaga pilla­
natra halványulni látszott. A régi uralkodó­
házak hidegen fogadták a ,,parvenu"-t. 

Egy nap a Tuilleriákban nagyszerű 
szemle volt. A fényes látványban sok női 
szem gyönyörködött, köztük a két legszebb 
szem is, az Eugéniáé. Egy földszinti ab­
lakból nézte a parádét. A császár oda lova­
golt s kérdé Montijo kisasszonyt: „Me­
lyik utat kell választanom, hogy kegyedhez 
j u s sak?" A szép spanyol leány kezével 
jobb felé mutatott: „A kápolna felé veze­
tőt, felség." — így beszéli ezt emlékira­
taiban az idősb Cassagnac. 

1853. jan. 22-én minisztertanács volt. 
Nagy, fontos dolgokról tanácskoztak. De 
azok, mintha a szél fújta volna el, egy­
szerre letűntek a zöldasztalról, a mint a 
császár bejelenté, hogy össze fog kelni 
— Téba grófnővel. E név alatt utazott 
Montijo kisasszony. S még azon hónap 
30-án megtörtént az esküvő. A császár 
akkor 44 éves volt, a menyasszony 27. 

Nagy, fényes ünnep volt, mely jelezni 
volt hivatva az uj eszmék diadalát, a nép­
fenséget és forradalmat, melyeken a csá-

# szárság épült, s az uj irányt, mely az 
uralkodóházakkal való öszeköttetés és a 
legitimitás porhadó kövei helyett a nép 
akaratában keresi talpkövét, támaszát. 
Első eset volt ez, hogy franczia uralkodó 
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nem fejedelmi házból nősült, mert I. Na­
póleon is, császárrá levén, elvált első ne­
jétől, Beauharnais Jozefintöl s Mária 
Lujza osztrák főherczegnőt vette nőül. 

Innen kezdve Montijo Eugénia élete 
a történelemé. 1856-ban trónörökössel 
ajándékozá meg császári férjét. 1859-ben 
az olasz hadjárat alatt, míg férje a csata­
téren időzött, ő volt Francziaország re-
gensnője s személyesen elnökölt a minisz­
tertanácsban. 1869 ben gyöngélkedő férje 
képviselőjéül ő jelent megasuezi csatorna 
megnyitásán. Császárné volt, uralkodó 
császárné a szó legszorosabb értelmében. 

És pedig nem csak a politika terén, 
hol uralmát mégis meg kellett osztania 
másokkal s megszabták határait a törvé­
nyek. Korlátlan egyeduralkodó volt az 
izlés, a fényűzés, a divat birodalmában. 
Itt hatalma nem ismert nyűgöző határt, 
e roppant birodalomnak az ő kénye-kedve 
és szeszélye szabta ki törvényeit. A hogy 
járt, a mit tett, a mit viselt, a mit hasz­
nált — öltözetben, fogatokban, bútorok­
ban, estélyek, ünnepélyek rendezésében, 
— azt utánozta másnap Paris, harmad­
nap minden világváros s csakhamar az 
egész világ. Koczkáztatta volna jó izlése 
hirét, a ki az általa megindított áramlat­
tal nem úszik; s midőn a császárnénak 
tetszett egy nap sétapálczával jelenni meg 
a Champs-Elisée-n, egyszerre csak arra 
virradtunk, hogy az egész előkelő nővilág 
— bottal jár. 

Rendkívüli fényt honosított meg ud­
varában, ugy hogy elhomályosította vele a 
régi versaillesi királyi udvarok őrületes 
fényűzését, s bár a franczia császárnak 
volt Európa minden uralkodója közt a 
legnagyobb czivillistája, Eugénia udvar­
tartására soha sem volt elég. 

Poroszország 1866-iki diadalai nagy 
mértékben felkölték a dicsvágyó csá­
szárné féltékenységét s nagy hévvel vetette 
magát a politikára, élére állván a kard-

I csörtető pártnak. Az volt hite, dynasztiá-
ját a trónon csak egy dicsőséges hadjárat 
erősítheti meg végkép s az, ha Franczia­
ország határait kiterjeszti a Rajnáig. 
Mint túlbuzgó katholika életföladatának 
tekintette a pápa világi uralmának fön-
tartását s egyházi hatalmának térj észté 

: sét. Az 1867-ban Salzburgban tartott 
l konferenczia határozatai, melyben ő maga 

is részt vett, ki nem elégítették. Terve, 
hogy Spanyolországgal szövetség köttes­
sék s az exarchátusban időző franczia 
csapatok spanyolokkal helyettesittessenek, 
— hogy igy azokat is Németország ellen 
lehessen alkalmazni, — a spanyol forra­
dalom miatt dugába dőlt s a császárné 
Izabellával már csak mint száműzött ki­
rálynővel találkozhatott Biarritzban. 

A német-franczia háborúban/III. Na­
póleon a csatatérre távozván, ismét ő 
vette kezébe a kormányrudat. A vereségek 
hirére, a császár beleegyezésével, elfogadta 
az Ollivier-kabinet lemondását s Palikao 
herczeget bizta meg uj minisztérium ala­
kításával. A mellett erélyesen ellene sze­
gült annak a tervnek, hogy a császár visz-
szatérjen Parisba s Mac-Mahon hadteste 
is oda vonuljon, sőt követelte a Metz felé 
nyomulást: s ezzel nem csekély részben 
járult hozzá a sedani katasztrófa bekövet­
kezéséhez. 

A szerencsétlenség megrendítette, de 
nem vette el bátorságát. Császári férjét 
fogolynak, fiát menekülőnek tudta s mégis 
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volt lelki ereje, hogy Thierst kínálja m ea 
a politikai ügyek vezetésével. De az óvat 
tos államférfi nem fogadta el az ajánlatot. 
Ekkor szept. 4-ikén reggel kibocsátott egy 
rendeletet, melynek értelmében a törvény­
hozó testület nevezne ki a kormányzatot 
és nemzeti védelmet vezető tanácsot Pali­
kaóval, mint császári helytartóval. De már 
késő volt. A forradalom kitört s a hatal­
mas császárné egy öreg komorna és egy 
udvari tiszt kíséretében titkon, szökve volt 
kénytelen elhagyni a Tuilleriákat, lap. 
pangva jutni el egy kevésbbé ismert kikö­
tőbe s elmenekülni Angliába. 

A csapás a legerősebb férfi lelkét is 
megtörhette volna. Oly hirtelen bukni le 
a legmagasabb polczról, elveszteni egy 
birodalmat, s számüzöttként keresni me­
nedékhelyet idegen országban, — valóban 
megrendítő bukás. De ott Albion földén 
fölfogták fia karjai s ő gyermeke láttára 
újra éledt és remélt. Hisz nincs még min-
den elveszve, a mig ez él. 

Ott élt csendes elvonultságban Chis-
lehurst kerti fái közt, a csendes Camden-
Houseban, fiával, kit nem bocsátott el 
oldala mellől. Majd megérkezett a férj is 
wilhelmshöhei fogságából, betegen és meg-
törötten ugyan, de mégis közel volt leg­
alább. A gyermeket kiküldhették, tanul-, 
jon, legyen férfi, edzze meg az élet idegen 
emberek között. 

1873. jan. 9-ikén III. Napóleon meg­
halt. Eugénia fölvette az özvegyi fátyolt s 
most már igazán nem maradt egyéb vi­
gasztalása, mint egyetlen fia, kit oly világra 
szóló örömriadallal üdvözölt Francziaor­
szág születésekor, kit drágaköves arany­
bölcsővel ajándékozott meg Paris városa, 
ki már mint három éves gyermek lelkese­
désre ragadta a francziákat annak a grá­
nátos ezrednek az egyenruhájában, mely 
a Malakoff-tornyot bevette, s mely akkora 
dicsőség nemzetének szemefénye volt, kit 
később atyja a katonai szemléken nyer­
gébe vett s ugy mutogatott az éljenező 
hadseregnek, ki nagyobbacska korában 
annyira meg tudta szerettetni magát, hogy 
a polgár csak „Francziaország gyermeké­
nek", a katona „a kis káplárnak" nevezte 
s kit most szerencsétlenségében, mint örö­
kétől megfosztott, a száműzetés kenyerén 
élő, hazátlanul és a mellett árván maradt 
császári herczeget, lehetetlen hogy még 
inkább szivébe ne zárjon a nagylelkű, a 
tragikai sors alatt szenvedők iránt mindig 
könyörületes franczia nép . . . 

Bizonyára igy gondolkozott a szegény 
anya s ebből merített erőt remélni a jobb 
jövőt s tovább viselni a terhes életet. Lát­
szik, hogy sokkal jobb anya volt, mint 
politikus. 

Most már ennek is vége. Az egyetlen 
kapocs, mely még az élethez fűzte, meg­
szakadt. A vad zulu bizonyára nem tudta 
azt, hogy asszagaia hegye ezer meg ezer 
mérföldnyire ér s még sokkal halálosab­
ban, sokkal fájdalmasabban talál egy szi­
vet tul a tengereken, a ki most, mint egy 
yilágintéző történeti család sirja fölött 
jelzőnek maradt élő szobor, bizonyára 
nem vár, nem remél már egyebet, m}at 

hogy mikor nyílik meg az éhes sir újra, 
hogy őt is befogadja oda, hol nincsenek 
tört remények, szárnyaszegett vágyak-
nem fáj nagy veszteségek emléke, az 
özvegy megtalálja férjét, az anya fiát, a 

száműzött hazáját, a császárné a — b o ' 
csánatot. Tors Kálmám 
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Hymnus a leányról. 
Mely koronának hódítóbb fensége, 
Mint a leányfő szűzi myrtusz éke ! 
Mely vértezett hős, érczkebel szilárdabb, 
Mint gyengesége az ártatlanságnak! 

Védetlen báján a bün elfelejti, 
Hogy bün, s pirulva orgyilkát elejti; 
Vágyak szemérmes ajkkal csókolgatják, 
Mint holdsugár Diána márvány tagját. 

Az agg előtte ifjan lángol és ég, 
Öregként tisztes lesz ifjú merészség; 
S öreg mint ifjú, szentségét megértve, 
Vezeklő szívvel hull előtte térdre. 

Nem hord kaczér cselt, bájolni kívánván, 
De győzelem leng szeplőtlen virágán ; 
S a ki merész, hogy zsákmányul ragadja, 
Lesz hóditóbul a megrablott rabja. 

Mi vagy szegény nő, hogyha tiszta nem vagy! 
Letépett díszed ékedül mit sem hagy. 
Csak egy virágát szórd le csalfa módon : 
Szelek osztoznak fehér koszorúdon! 

Bartók Lajos. 

Kisasszony parasztruhában. 
PUSKIN ELBESZÉLÉSE. 

Oroszból fordította: C s o p e y L á s z l ó . 
(Folytatás.) 

Grigorevna Elizabetta szobájába vonult s 
előhivatta Násztyát. Mindketten soká tanakod­
tak a holnapi látogatás felett. Mit fog gondolni 
Alexej, ha az uri kisasszonyban Akulinára is­
mer? Minő véleményt fog táplálni furfangos 
tettéről? Másrészről Liza igen szerette volna 
látni azt a benyomást, melyet e nem várt talál­
kozás okozna... Egy gondolat villant meg 
agyában. Eögtön közölte Násztyával, mind a 
ketten megörültek s elhatározták, hogy rögtön 
foganatosítják is. 

Másnap a reggeli mellett Ivánovics Grigorij 
azt kérdezte leányától, hogy még mindig azon 
szándéka mellett van-e, miszerint nem fog meg­
jelenni Beresztóvék előtt ? 

— Papa — válaszolá Liza, — én elfoga­
dom őket, ha önnek ugy tetszik, de csak egy 
föltétel alatt: bár mint jelenjek meg előttök, 
bármit tegyek is, ön meg nem pirongat,' s cso­
dálkozásának és elégedetlenségének jeleit sem 
fogja mutatni. 

— Már ismét valami csintalanság — monda 
nevetve Ivánovics Grigorij. — Na, jó, jó! bele­
egyezem, tégy, a mit akarsz, kedves fekete szemű 
bolondom. 

E szavaknál homlokon csókolta leányát, 
ki elfutott, hogy előkészületeit megtegye. 

Pontban két órakor, egy idehaza készült 
hatlovas kocsi robogott az udvarba s körülgör­
dült a nagy gyeptérségen. Az öreg Beresztóv, 
Muromszkij két livrés lakája segedelmével, a tor-
náczra lépett, nyomban utána fia lovagolt be s 
egyszerre léptek a vendégszobába, a hol már 
terítve volt. Muromszkij, a mint illik, igen ke­
gyesen fogadta vendégeit; azt az ajánlatot tette 
nekik, hogy nézzék meg ebéd előtt a kertet és a 
baromfi-udvart és apró kavicscsal behintett, 
gondosan készített utakon vezette őket. Az öreg 
Beresztóv igen sajnálta magában ezekre a hiába­
valóságokra pazarolt időt és fáradságot, azonban 
udvariasság ól hallgatott. Fia nem osztozott 
sem apja véleményében, sem a hiu angolt játszó 
elragadtatásában, hanem türelmetlenül várta a 
házi kisasszony megjelenését, kiről sokat hallott 
és habár szive, mint tudjuk, már másé volt, de 
azért egy fiatal leány mindig igényt tarthatott 
figyelmére. 

Az ebédlőbe visszatérve hárman az asztal­
hoz ültek, az öregek a régi jó időkről beszéltek, 

Alexej pedig azon törte fejét, milyen szerepet 
játszszék Liza jelenlétében. Ugy találta, hogy a 
közönyös szórakozottság lesz a legjobb s ez ér­
telemben meg is tette az előkészületeket. Az 
ajtó kinyílt, Alexej oly nagy közönynyel fordí­
totta arra fejét, hogy a legmegrögzöttebb kaczér 
hölgynek is megrezdült volna egy perezre a 
szive. Szerencsére Liza helyett lesütött szemek­
kel, s apró léptekkel a vén, jól kifehérített, ki-
eziezomázott miss Jacksons lépett be, s igy Ale­
xej gyöngyörü hadi mozdulata kárba veszett. 
Nem volt ideje még egyszer összeszedni magát, 
mert az ajtón ezúttal csakugyan Liza jött be. 
Mindnyájan fölálltak. Az apa bemutatta vendé­
geit, de egyszerre elhallgatott s ajkába hara­
pott . . . Lizája, az ő barna Lizája egészen ki 
volt fehérítve, s szemöldei jobban be voltak fe­
ketítve, mint miss Jacksonséi; — a hamis für­
tök, melyek jóval világosabbak voltak hajánál, 
XIV. Lajos korabeli divat szerint voltak ren­
dezve ; ingujjai á l'imbécille ugy csüngtek, mint 
madame de Pompadour fülbevalói; és anyjának 
minden ékszerei, melyek még be nem vándorol­
tak a zálogházba, ott ragyogtak nyakán, fülei­
ben s ujjain. Alexej e nevetséges és csillogó kis­
asszonyban nem ösmerhetett rá az ö Akuli-
nájára. 

Apja kezet nyújtott neki, Alexej borzadály-
lyal követte példáját, s mikor megérintette fehér 
ujjait, ugy tetszett neki, mintha azok reszkettek 
volna. Ezalatt észrevette a lábacskát is, mely 
lehetőleg feleziezomázva, szántszándékkal köz­
szemlére volt téve. Ez némileg elfeledtette a 
többi ruházat Ízléstelenségét. A mi a festést 
illeti, bevallom az igazat, Alexej szive romlat-
lanságában eleinte észre nem vette, aztán 
pedig nem is kutatta. 

Ivánovics Grigorij megemlékezett Ígéreté­
ről s szavának ura maradt; de leányának e 
tréfája oly nevetséges volt, hogy alig fékezhette 
nevetési vágyát. De nem a nevetés volt az érzel­
gős angol kisasszony fejében; eszébe jutottak 
festőszerei, melyek megfogyatkoztak és a ter­
mészetes pirosság erővel tört utat magának a 
mesterségesen fehérített arcz fölszinére. Lán­
goló szemeket vetett a fiatal bűnösre, ki más 
alkalomra halasztván a mentegetőzéseket, tet­
tette magát, hogy nem is látja azokat. 

Asztalhoz ültek. Alexej folytatta a közö­
nyös szerepet. Liza vontatottan, fogain keresz­
tül, de csakis francziául beszélt. Atyja minden 
perezben reá nézett, nem birta fölfogni a ko­
média czélját, de igen nevetségesnek találta. Az 
érdemes angol kisasszony duzzogott s hallga­
tott. Egyedül Petrovics Iván volt elemében; 
kettőért evett, a rendes mérték szerint ivott, 
nagyokat kaczagott s perczről perezre barát­
ságosabban beszélt a házi úrral s még nagyob­
bakat kaczagott. 

Végre fölkeltek az asztaltól; a vendégek 
eltávoztak és Ivánovics Grigorij szabad folyást 
engedett kaczajának s kérdezősködéseinek. 

— Hogy jutott eszedbe őket igy elbo-
londitani? — kérdezte Lizát. — De tudod-e 
mit? a szépítő szerek igen jól illenek neked, 
nem avatkozom a nők toilette-titkaiba, de a te 
helyzetedben csakugyan használnám — persze 
csak kisebb mértékben. 

Liza egészen el volt ragadtatva tervének 
sikerülte miatt, megölelte apját, megígérte neki, 
hogy gondolkodni fog tanácsa fölött, és elment 
megkérlelni a duzzogó miss Jacksonst, ki csak 
nagynehezen nyitotta ki ajtaját s hallgatta meg 
mentegetőzését. Liza restéit idegenek előtt üy 
fekete arczbörrel megjelenni, kérni nem mert.. . 
ő előre meg volt arról győződve, hogy a jó miss 
Jacksons megbocsát neki . . . és igy tovább, és 
igy tovább. Miss Jacksons meggyőződvén, hogy 
Liza nem akart belőle gúnyt űzni, lecsillapodott, 

megcsókolta, és a teljes kiegesztelődés jeléül egy 
doboz angol arczfestékkel ajándékozta meg, mit 
Liza nagy köszönettel fogadott. 

Az olvasónak eszébe juthat, hogy Liza el 
nem szalaszthatta a másnapi erdei találkozást. 

— Uram! te tegnap a mi uraságunknál 
voltál, — szólitá meg Alexejt, — hogy tetszett a 
mi kisasszonyunk ? 

Alexej azt válaszolta, hogy észre sem vette. 
— Kár, — monda Liza. 
— Ugyan miért? — kérdé Alexej. 
— Hát csak azért, mert én azt szeretném 

tudni tőled, igaz-e, a mit beszélnek ? 
— Nos, mit beszélnek ? 
— Igaz-e az, hogy én hasonlítok a kisasz-

szonyhoz ? 
— Micsoda rágalom ez, — hisz ő melletted 

a rútak rútja. 
— Ah ! uram, vétkezel, ha igy beszélsz, a 

mi kisasszonyunk olyan fehér, olyan szép! hogy 
is lehet engem vele összehasonlítani ? 

Alexej esküdözött, hogy ö szebb a világ 
összes kisasszonyainál s hogy őt tökéletesen 
megnyugtassa, oly színekkel ecsetelte kisasszo­
nyát, hogy Liza lelkéből nevetett. 

— De mégis — szólt fölsóhajtva — ha a 
kisasszony nevetséges is, én nngyon messze állok 
tőle, mert irni sem tudok. 

— No — monda Alexej — ez csakugyan 
baj, de ha akarod, rögtön megtanítlak. 

— Igazán ? — kétkedék Liza. 
— Tessék kedvesem, mindjárt megkezd­

hetjük. 
Leültek. Alexej kivette zsebéből az irónt és 

jegyzőkönyvet s csodálatosan hamar megtaní­
totta Akulinát az abcére. 

(Vége követk.) 

Napóleon herczeg temetése. 
Elbeszéltük Napóleon herczeg szomorú ha­

lálát s a körülményeket, melyek között a föl­
keresésére indult lovas csapat föltalálta a holt­
tetemet. A végzetes dráma színhelye egy tágas 
völgy, melyet elég magas dombok határolnak. A 
talaj lankásan hajlik alá egész egy árokig, mely 
Ityotyosit köriti, azontúl volt az a zulu falu 
— kral — a hol a herczeg megállitá s megpi­
hentető kis csapatát, oly magas fűben, mely lehe­
tővé tette, hogy észrevétlenül közelíthesse meg 
az ellenség. E kral közelében találták meg a 
herczeg holttestét, hanyatt fekve, egész meztele­
nül, karját mellére, fejét pedig kissé balra haj­
lítva. Szája kissé nyitva volt, bal szeme félig 
lehunyva. Jobb szeme ki volt szúrva. Tizenhét 
sebet olvastak meg mellén. Hasa zulu szokás 
szerint föl volt vágva, valamint ama két kato­
náé is, kik együtt estek el a herczeggel s kiknek 
tetemeit nem messze tőle találták meg. 

A herczeg holttestét lepelbe burkolták s 
lándzsanyelekből hordágyat rögtönözve, karon 
szállították el az ambulanceig, melyet a táborból 
magukkal hoztak. Az átszállítás tovább tartott 
három óránál, délután két órakor jutottak el a 
táborba, hol a testet a főhadiszállás sátrai egyi­
kébe helyezek. Az orvosok azonnal megvizsgál­
ták s megtévén az intézkedéseket a föloszlás 
ellen, másnap Petermaritzbourg felé szállították, 
hová jun. 8-án ért el a holttest. 

Clifford tábornok elébe indult a kormány­
zóval s a polgári és katonai főnökkel. A herczeg 
földi maradványait aztán, miután ugyanazonos­
ságuk hitelesen megállapittatott, ólomkoporsóba 
tették s egy katholikus kápolnába helyezték. 
A halotti bizonyítványt betették a koporsóba, 
úgyszintén III. Napóleon és Eugénia császárné 
fényképeit is, melyeket a herczeg komornyikja, 
az öreg Uhlmann helyezett oda, ki hajdan vér­
tes volt, de már sok év óta a herczegnek hü 
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szolgája s folytonos kísérője. 9-ikén beszentel­
ték a koporsót s elindították Dúrban felé, bova 
másnap érkezett meg. Dúrban mintegy négy 
kilométernyire van Port-Nataltól. Ez utóbbi 
utat a következő napon tette meg a gyászmenet. 
Port-Natalban a kikötőben a „Boadicea" nevű 
gőzös várakozott a holttestre, melyet azonnal a 
födélzetre vittek s a fregat másnap fölszedvén 
horgonyait, Simons-Bayba, a Fokföld e hadiki­
kötője felé evezett, hová 15-ikén megérkezvén, a 
koporsó, a szárazföld érintése nélkül, azonnal 
áthelyeztetett az „Orontes"-re, mely azt An­
gliába volt szállítandó s melynek társalgó terme 
átalakíttatott halottas kápolnává. 

Az „Orontes" egyike a legnagyobb hajók­
nak s a gyarmatokkal tartja fönn a vegyes szál-
litmányu közlekedést. Feketére festett vaspán-
czélu hajó, 1200 lóerejü géppel. A hajó július 
4-ikén érkezett meg Madeirába s 10-ikén Spit-
headbe. Minthogy azonban a portsmouthi csa­
torna nem elég mély az oly nagyméretű hajók 
számára, mint az „Orontes", elhatározták, hogy 
az admiralitás első lordjának hivatalos yachtja, 
az „Enchantress" elébe megy s a spitheadi 
kikötőből ez fogja elhozni a hűlt hamvakat a 
Wight sziget mellett vezető vonalon. E határo­
zat értelmében, a mint az „Orontes" megérke­
zésének hire jött, a yacht azonnal útra kel , 
födélzetén Murát herczeggel, ki a holttestet 
átveendő volt, Duperre ellen-admirállal, Napó­
leon Lajos herczeg egykori hadsegédével, Bour-
going, Davillers, Turenne, Agnado, Bassano 
marquisval, s egy angol táborkari főtiszttel, a ki 
egy gőzcsolnakot küldött az Enchantressről az 
Orontesre. Midőn Murát herczeg a hajóhidra 
lépett, egy csap'at gyarmatbeli katona tisztelgő 

{ sorba állott, míg a hajó szolgaszemélyzete helyet 

foglalt a kötéjbágcsókon, árboczkosarakon. 
Ekkor az Orontes kabinjeinek a hajóorr felé 

néző oldalán megjelent négy matróz, háttal kö­
zeledvén a koporsóval. Néhány pillanat múlva a 
koporsó kötelekkel emelöcsigához volt erősítve 
s csakhamar ott lebegett az ég és viz között 
egy nagy fekete csolnak fölött, melyet két 
salup s több kis hajó, azok közt a „Figaro" és a 
„Monde Illustre" egy gözsajkája is kisért, mely 
utóbbiról Dick, az illusztrált lap rajzolója, a jelen 
vázlatot is fölvevé. Három ember megragadta s 
elhelyezte a csolnak födéldeszkáin, gondosan oda­
erősítvén a koporsót; aztán letakarták fekete le­
pellel, feszületet tettek reá s a csolnak elindult. [ 
Az „Enchantress'--en minden készen állt a ko­
porsó elfogadására, a fedélzet, a párkányzata, ! 
szobák mind feketével voltak bevonva s a me- ' 
nyezetek egyike sirkápolnává alakítva. Ide he- í 
lyezték a koporsót, mind a két oldalára 3—3 
n a gy gyertyatartót állítva. Két másik karos gyer-
gyatartó ott állt a koporsó fejénél. A szél miatt 
azonban nem lehetett meggyújtani előbb, míg a 
yacht kikötőbe nem ért Woolwichban, 11-ikén 
délelőtt. 

Itt a viz partjától egész az arzenál nagy 
udvaráig óriási fekete szőnyeg terült. A francziák 
nagy tömege várakozott itten. Itt volt Paris egy­
kori polgármestere, Haussmann, Bassano her­
czeg, Castelnau, Fleury tábornokok, Canrobert 
marsall neje és számos előkelősége a csá zársági 
korszaknak. Mindezeket beeresztették a yacht 
födélzetére, hol Wella, natali lelkész, ki a Jóre-
ményfokáról egész idáig kiséré a koporsót, újra 
beszentelé a hamvakat. Három órakor történt az 
átszállítás. Nagy néptömeg tolongott a parton. A 
menetben elül néhány tiszt haladt, aztán a 
southwarki püspök, feszületet tartó papoktól ki­
sértetve. Utánok jött a koporsó, melyet matró­
zok vittek vállukon. A koporsó után következtek 
aztán a gyászoló francziák. 

Az arzenál nagy udvarában egy ezred tüzér 
volt fölállítva, és a woolwichi hadapródok. Az 
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udvar közepén az önkénytesek fegyverrakodó 
helyéül szolgáló kis épület sirkápolnává volt át­
alakítva. Ide vitték le a császári herczeget; ide 
jöttek el a walesi, edinbourghi és cambridgei 
herczegek; s itt történt, hogy a családtagok, a 
végrendeleti végrehajtók és az „Enchantressen" 
volt előkelő francziák jelenlétében leemelték a 
koporsó fedelét s másodszor is megállapították 
a holttest ugyanazonosságát. Ekkor uj koporsóba 
tették, hármas, fenyő, ólom és mahagóni reke-
szübe, beterítették violaszín lepellel s fölékesí­
tették az L és N betűket mutató czimerrel. 

Majd egy hat ló által vont ágyura fedelet 
tevén, arra helyezték a hadi jelvényekkel és 
zászlókkal takart koporsót. S aztán megindult a 
menet Chislehurst felé: elül egy csapat tüzér, 
aztán a papság, a gyászoló chorus, a családtagok 
s ismét egy csapat tüzér. 

Kilencz óra volt s az éj már csaknem beállt, 
mikor a kiséret megérkezett a Camden-House 
vasrácsozatához. A holttestet azonnal bevitték a 
földszinti nagy terembe, mely be volt rendezve 
halottas teremnek. A fal egészen fehérrel volt 
bevonva, áttörve rózsákkal és ibolyákkal. A hát­
téri fal mellett kis oltár volt fölállítva s számos 
gyertya égett a ravatal körül, melyre a koporsó 
helyeztetett. Miután a császárnét értesítették, ez 
első emeletbeli lakosztályából leszállt a föld­
szinti terembe. Képzelhetni a szivszakgató jele­
netet. Nem volt más senki jelen kivüle, mint 
Pietri, III. Napóleon volt rendőrfőnöke, Huescar 
herczeg, a császárné unokatestvére, Mouchy 
herczegnő, Brady őrnagy és Liquevillegróf, e két 
utóbbi az elhunyt herczeg tisztje. 

A császárné ott töltötte fia koporsójánál az 
egész éjszakát. Már jó reggel volt, ugy hat óra 
felé, midőn végkép kimerülve, megtörve, nem ' 
ellenkezett többé, hogy szobájába vigyék. 

Chislehurst már ekkor hemzsegett az em­
berektől. A déli vaspálya külön vonatokon szál-
litá kora reggel óta a látogatók ezreit, kik között 
különösen a francziák voltak nagy számmal kép­
viselve, kik mély gyászban jelentek meg a her­
czeg végtisztességtételén. Mintegy 1300 lovas és 
gyalog konstabler gondoskodott a rend fenntartá­
sáról. A Camden-House kertjébe csak jegy előmu-
tatása mellett lehetett bemenni. Itt gyülekeztek a 
gyászmenetben részt veendők. A belépéskor 
minden franczia a herczeg egy fényképét kapta. 

A kert körül volt szállva katonacsapatok­
kal, ott volt három lovas üteg, négy tábori és 
két ostromüteg a hozzávaló tüzérséggel, a 
„Boyal irlandais"-ek egy dzsidás ezrede, a 
„Eoyal Welches" ezred s egy vadász ezred, 
mindegyik csapat élén egy-egy zenekarral. 

A vendégek közt ott voltak a követek, volt 
miniszterek, távolabb tőlök a volt szenátorok 
és képviselők, a volt államtanácsosok, préfektek, 
a sajtó képviselői, számos küldöttség, azok kö­
zött a „franczia ifjúság", a Vendome-kerület, a 
párisi munkások küldöttsége, ez utóbbi az arany 
méhekkel tarkázott trikolórral, a párisi és ru-
baixi tanulók küldöttsége stb., melyek mind 
drága koszorúkat hoztak. De különösen nők vol­
tak nagy számmal. 

Kilencz és fél órakor nagy mozgalom tá­
madt a park belsejében. A woolwichi hadapró­
dok, a herczeg volt bajtársai jelentek meg, ke-
zökben karabélylyal, élükön tisztjeikkel, kivont 
karddal. Tíz órakor megérkezett hintón Napó­
leon Jeromos herczeg két fiával s miután egy 
teremben találkoztak a család jelenlevő tagjaival, 
bementek a halottas terembe s letérdeltek a csá­
szári herczeg ravatalánál. Tiz és fél órakor a ki­
rálynő jött meg, Beatrice herczegnő kíséretében, 
mély gyászban. Egyenesen a halottas terembe 
mentek, hol a királynő babérkoszorút, a herczegnő 
pedig virágokból font keresztet tőn a koporsóra. 
Félóra múlva egy külön vonat a királyi herczege- I 
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ket, továbbá a svéd koronaörököst, Teck hercze­
get, Keresztély slezvig-holsteini és Eduárd szász-
weimári herczeget hozta meg, mind fényes 
egyenruhában, valamint a diplomácziai testületek 
tagjait. A walesi herczeg neje kíséretében jött 
ki egészen gyászba volt öltözve. A királynő és a 
két herczegnő később a császárné boudoirjába 
mentek, a temetés alatt a megtört szivü anya 
mellett időzendők. 

Kevéssel tizenegy óra után tompa dobpörgés 
jelenté, hogy a menet megindult a Camden-
Houseból a temető felé. A menetet az 5-ik lánd­
zsás ezred egy százada nyitotta meg, gyászfátyol­
lal bevont lánzsákkal, a tisztek gyászszalag^al 
karjaikon. Aztán jött a királyi tüzérség zenekara 
mely előbb a „Saul" dalmű gyászindulóját, 
majd a királynő külön kívánatára Beethoven 
gyászindulóját játszá. Majd a királyi katonai 
akadémia 215 növendéke következett lefelé for­
dított fegyverrel, utánok a papság, Dannel south-
warki püspökkel. Ezek után következett az ágyu-
kocsira helyezett koporsó, betakarva angol és 
franczia lobogókkal, hat lóval. A koporsón ott 
volt az elhunyt herczeg csákója és kardja, egy 
óriási koszorú ibolyából, és egy fehérrózsa ko­
szorú, a királynő adománya, melyet roppant 
nagysága miatt függélyesen vittek a bakon ülő 
katonák. A koporsó mellett haladt a walesi, az 
edinburghi herczeg, Connaught herczeg, a svéd 
trónörökös — az elhunyt herczeg unokatestvére 
— a cambridgei herczeg, Bouher és Bassano 
herczeg, mind gyászszalagot vive egyik s ibolya­
csokrot másik kezökben. Közvetlen a koporsó 
után haladt Camble, a császári istállók volt főfel­
ügyelője, III. Napóleon legidősb piqueurje és 
Uhlmann, kiről fönnebb szóltunk. E kettőnek 
kellett volna vezetni a herczeg feketébe takart 
ménét a „Stag"-ot, — de Uhlmann, a jó öreg 
szolga maga is vezetésre szorult, a herczeg volt 
ordonáncza, Lomas vezette, ki szintén a Fok­
földről kisérte el volt ura holttestét. 

A koporsó nyomában haladtak a császári 
ház tagjai, élükön Napóleon Jeromos, fiaival 
Viktorral és Lajossal, valamennyien födetlen fő­
vel, •— az idegen nagykövetek és követek, Lon­
don lordmayorja és sherifje, a császárság volt 
nagykövetei és miniszterei, tábornokai és admi-
ráljai, szenátorok, képviselők, préfektek, s más 
előkelő tisztviselők, s utánok a nagy, válogatott 
gyászoló közönség gyászban vagy teljes díszben, 
elvonulva az emelvény előtt, hol az angol ki­
rálynő állt menyével és leányával. 

Két lovas és két gyalog üteg zárta be a me­
netet, mely az önkénytesek és nézők sorfala 
között lassú léptekkel közeledett az időközben 
franczia és angol notabilitásokkal megtelt temp-
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lom felé. A kis templom feketével volt bevonva. 
Az oltár előtt állt a tömérdek gyertyáktól körül­
vett ravatal. A templomajtónál monsignor God-
dard, a chislehursti lelkész, kísérettel, átvette a 
koporsót, melyet hat tüzér bevitt a templomba 
s a ravatalra helyezett. A harang egyre szólt s a 
községi réten fölállított üteg határozott időkö­
zökben elsüté ágyúit. A southwarki püspök el-
mondá a gyászmisét, mire a chislehursti lelkész 
fölolvasá a „funeral service"-t angol nyelven. 
E szertartás alatt a woolwichi növendékek há­
romszor adtak sortüzet, s a beszenteléssel, d. u. 
két órakor, a szertartás véget ért s Napóleon 
herczeg koporsója az ideig, mig számára mauso-
leum épül, ott nyugszik atyja ravatala mellett, 
mely a templomhoz tiz év előtt csatolt kápol­
nában áll, s melynek belsejét egyik képünk 
mutatja. 

A BÉGUM Ö T S Z Á Z MILLIÓJA. 
VEBNE GYULA BEGÉNYE. 

T IZENKILENCZEDIK F E J E Z E T . 

„Harczra készülőben." 

Másnap Marczell a következő levelet irta: 
i 

„ F r a n k v á r o s , szeptember 14 kén. 

Illőnek találom, értesíteni az aczél-királyt, 
hogy tegnapelőtt este szerencsésen átléptem bir­
toka határát, többre becsülve saját megmaradá­
somat a Schultze-ágyu mintája megmentésénél. 

Búcsút véve öntől, kötelességemet mulasz­
tanám, ha nem mondanám meg önnek részem­
ről én is a magam titkát; de legyen nyugodt, ön 
nem fogja azt életével fizetni meg. 

Az én nevem nem Schwartz s nem vagyok 
svájezi. Elzászi vagyok s nevem Bruckmann 
Marczell. Meglehetős mérnök vagyok — ön 
maga monda ezt, de mindenekelőtt franczia 
vagyok. Ön engesztelhetlen ellenségéül lépett 
föl hazámnak, barátimnak, családomnak. Gyű­
löletes terveket kovácsolt mind az ellen, a mi 
előttem drága. Mindent mertem, mindent kocz-
káztattam, hogy megismerjem azokat. Mindent 
el fogok követni, hogy meghiúsítsam. 

Sietek tudatni önnel, hogy első kísérlete 
nem sikerült; czélját, hála istennek, nem érhette 
el. Mindamellett azon ágyuja bámulatos csoda-
mü; de a lövegek, melyeket a tudvalevő lőpor­
töltéssel lő ki magából, nem árthatnak senkinek. 
Nem fognak soha a földre esni. Én ezt előbb is 
sejtettem; s ma már, önnek nagyobb dicsősé­
gére, bebizonyult tény, hogy Schultze ur egy 
rémletes — de merőben ártatlan ágyút ta­
lált föl. 

Ön kétségkívül örömmel fogja hallani, hogy 
tegnap este, 11 óra 45 perez és 4 másodpercz-
kor láttuk az ön tökéletes lövegét átcsapni váro­
sunk fölött. Nyugoti irányban röpült, becsapva j 
a végtelen űrbe, hol az idők végéig fog nehéz- j 
kedni. Oly löveg, mely tényleges sebességénél, j 
mondjuk tízezer méternél másodperczenkint, j 
húszszorta nagyobb kezdősebességgel indul meg: 
nem „eshetik le" többé. Lökési mozgása, össze­
kötve a föld vonzásával, oly mozgó testté teszi, 
mely örökre fog kerengeni földünk körül. 

Ezt önnek tudnia kellett volna. 
Remélem egyébiránt, hogy a bika-torony 

ágyuját ez az első próba végkép szétrombolta. 
De nem mondhatja ön sem igen drágának, két­
százezer dollárral vásárolva meg azt az örömet, 
hogy a nap bolygó rendszerét egy uj kis-boly-
góval gazdagította, s a földnek második holdat 
teremtett. Bruckmann Marczell." 

E levelet gyorsfutár vitte Frankvárosból 
Aczélvárosba. Megbocsáthatjuk Marczellnek, 
hogy nem tagadhatta meg magától a pajzán 

elégtételt, hogy levelét mielőbb egyenesen a 
Schultze ur kezébe juttathassa. 

S Marczellnek valóban igaza volt, mikor 
azt állította, hogy az ily sebességgel mozgó s a 
légkörből kijutott löveg nem eshetik le többé a 
föld színére; s igaza volt abban is, ha remélte, 
hogy oly óriási mennyiségű löpamut a bikato­
rony óriási ágyuját múlhatatlanul megrepesz­
tette. 

Kemény csapás volt Schultze úrra, kegyet­
len leczke féktelen önszeretetének — a mint e 
levelet megkapta. Mig olvasta, elsápadt; s mi­
kor végig olvasta, feje csak mellére hanyatlott, 
mintha keményen fejbe vágták volna. A levere-
tés ez állapotából csak egy negyedóra múlva 
tért magához — s mily haragra ! Csak Arminius 
és Sigimer beszélhettek volna haragja villá­
mairól. 

De Schultze ur nem az az ember volt, a 
ki megadja magát. Közte s Marczell közt kö­
nyörtelen, engesztelhetetlen harcz kezdődött. 
Nem voltak-e meg folyékony szénsavval töltött 
bombái, melyeket kevésbbé hatalmas, de annál 
gyakorlatibb ágyukból, kisebb távolságból volt 
kilövendő? 

Erőt véve magán, az aczél-király dolgozó­
szobájába vonult 8 munkához látott. 

Világos, hogy Frankvárosnak — fenyege-
tettebb helyzetben mint valaha — semmit sem 
volt szabad elhanyagolnia a maga védelmére, a 
maga megmentésére! Mert a veszély, ha nem is 
közvetlen, de azért nem vált csekélyebbé. S 
Marczell el is mondta Sarrasin tudornak és tár­
sainak mindazt, a mit a Schultze ur készületei­
ről s gyilkos lövegeiről tudott. A védelmi tanács 
össze is ült másnap 8 megvitatván a védelem 
tervét, annak foganatosításához kezdett. Mar­
czellnek előkelő szerep jutott a tanácsban; a 
kivitelben pedig Oktáv — a ki mióta elváltak, 
nagyon megváltozott, é3 pedig előnyére — hat­
hatósan támogatta öt. 

Miben állapodtak meg e védelemre nézve ? 
Senki sem tudta részletesen. Csak a főelveket tet­
ték rendszeresen közzé, sajtó és falragaszok ut­
ján. Mindezekben könnyű volt ráismerni a Mar­
czell gyakorlatias kezére. A város ostromát, jöjjön 
az szárazi vagy tengeri oldalról, meghiúsítani: 
ez volt a feladat. 

E kérdéssel foglalkozott a védelmi tanács; 
s mikor a falragasz jelentette, hogy a feladat 
elméletileg meg van oldva, senki sem kételke­
dett rajta. A polgárok seregestül tódultak fel­
ajánlani szolgálatukat a szükséges munkákra. 
Minden korú s állású emberek készséggel ajánl­
koztak napszámos munkák végzésére. A munka 
gyorsan s vigan folyt; két évre elegendő élel­
miszer halmoztatott fel a város éléstáraiban. Vas 
és szén: a háború-folytatás két mozgató eleme 
nagy mennyiségben szereztetett be; vas a fegy­
verkezésre, kőszén a gyári munkásság mozgató 
erejéül. Liszt, szárított zöldség, sajt, óriási csar­
nokokba rakatott; a kerti s beltelki füves lege­
lökön pedig juh s marhanyájak — levágásra — 
legeltek széltében. 

Végre mikor a mozgósítási rendelet kihirdet­
tetett, valamennyi fegyverfogható férfira szóló, 
mindenki határtalan lelkesedéssel üdvözölte azt. 
A katonaság, vagy inkább honvédség, fölszere­
lése legegyszerűbb volt; vászon kabát és nad­
rág, könnyű bakkancs, fényes bőr sipka, Werder-
féle lövőfegyver. A gyakorlatok minden utczán 
és téren folytonosan tartottak. 

A kuli-k (chinai napszámosok) nagy rajok­
ban végezték a közmunkát; sánezokat ástak, 
mellvédeket s erődöket emeltek; másfelől az 
ágyuöntés gyorsan és nagyban ment. Kedvező 
körülmény, hogy a város szellőztetésére s lég­
tisztításra rendelt füst-nyelő kemenczéket, me­

lyek vas-öntő kohókká könnyen átalakíthatók 
voltak, jól fel lehetett e czélra használni. 

E folytonos tevékenység közepett senki 
sem volt fáradhatatlanabb Marczellnél. Min­
denütt ott volt s mindenütt a föladat színvo­
nalán állott. Ha bárminő, elméleti vagy gyakor­
lati, nehézség adta magát elé: ő rögtön kész volt 
a megoldással. Szükség esetében csak felgyűrte 
az inge ujját s megmutatta, hogy kell csinálni, 
egy ügyes kézi fogással. Azért is mindenki, zú­
golódás nélkül elismerte az ö tekintélyét, s 
ellenmondás nélkül teljesítette parancsait. Utána 
Oktáv is megtette a magáét. Eleinte azzal biz­
tatta volt magát, hogy mindjárt tiszti rangot 
kap; de csakhamar belátta, hogy először enge­
delmeskedni kell megtanulni, aztán parancsolni s 
beállott egyszerű katonának. Jó katona is lett 
belőle — hogy később jó tiszt lehessen. 

Egy hír, — ál vagy való — egyszerre még 
nagyobb hevet kölcsönzött a védelmi készüle­
teknek. Schultze ur, — monda a hir — a ten­
geri hatalmakkal alkudozik, ágyúi szállítása 
végett. Ettől kezdve a „kacsák" gyorsan követ­
ték egymást, mindennap. Majd a Schultze ur 
hajóhadát véltek a Frankváros alatti hegyfok 
felé közeledni; majd ulánusok (valószínűleg az 
égből estek le) vágták el a sacramentói vasut­
vonalat s több efféle. De mind e hir, egymásnak 
ellent mondva s ma lerontva a tegnapit — csak 
a hirkovácsok teremtménye volt, a közönség 
érdeklésére s a védelmi készületek ébrentartá­
sára. Igaz csak az volt, hogy Aczélváros nem ad 
életjelt. 

E föltétlen csönd, bár időt adott a védelmi 
müvek befejezésére, azért nem kevésbbé aggasz­
totta Marczellt, — mikor t. i. ráért aggódni. 

— Talán a rabló megváltoztatta ostrom 
fegyvereit s valami ujjal s hallatlannal akar 
engem meglepni? kérdezte magábaH. 

Azonban a védelmi terv, tengerről vagy 
szárazról jövő megtámadások ellen egyaránt 
készen, biztosította Marczellt a sikerről s az oly-
kori aggodalom csak arra való volt, hogy meg-

| kettőztesse éberségét s a nélkül is lázas tevé­
kenységét. 

Egyetlen enyhülete s öröme volt a munká­
ban eltöltött nap után, ha estéit Sarrasin ur 
családja körében tölthette. A tudor, az első nap­
tól kezdve meghívta őt, hogy ebédre mindennap 
jöjjön hozzájok, ha csak máshová biva s ígér­
kezve nincs. Csodálatos, hogy ez az eset egyszer 
sem fordult elő; Marczell soha sem kapott csá­
bítóbb meghívást, legalább soha sem ígérkezett 
máshová. S mivel a doktor és Hendon ezredes 
örökös sakkjátszmái bizony épen nem érdekel­
ték őt, valami más vonzó erőnek kellett lenni, a 
mi minden este oda vonta mégis. Maga sem vette 
észre, mennyire érdeklik a Sarrasinnével a a kis 
Johannával (a ki azonban már Janka kisasszony 
volt) folytatott csevegések, mikor csak hárman 
ültek egy nagy kerek asztal mellett s a két nő, 
a sebesülendők számára tépés s egyéb, a hábo­
rúban szükséges dolgok készítésével foglal­
kozott. 

— Vájjon az uj aczélgolyók, — kérdé Janka, 
a ki a védelmi müvek iránt élénken érdeklő­
dött, — jobbak lesznek-e, mint azok, melyeknek 
rajzát a múltkor mutatta nekünk ? 

— Kétségkívül, kisasszony — feleié Mar -
czell. 

— Ah mennyire örülök; de mennyi gon­
dolkodásba s munkába kerül a siker ! — kiálta 
föl a lelkes leány. — Azt monda ön, hogy tegnap 
ötszáz folyó-méter árkot ástak. Sok az, ugy-e ? 

— Dehogy sok, nem is elég! Ha igy hala­
dunk, e hó végéig sem leszünk készen a kör­
árkokkal. 

I — Alig várom, hogy már készen legyünk s 
• csak jöjjön az az utálatos Schultze, az ágyuiv.il ! 
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Be boldogok a férfiak, hogy védhetik a várost. 
Mi nők nem vagyunkvalók semmire ! 

— Semmire? kiálta föl Marczell. Dehogy 
is nem ! Hát kiért dolgoznak a férfiak oly lelke­
sen s kitartóan, kiért küzdenek oly bátran s hő-
sileg, ha nem anyjaikért, nejeikért, jegyeseikért! 
Buzgalmuk, önfeláldozásuk mi másra vihető 
vissza, mint — 

Marczell, zavarba jőve némileg, hirtelen 
elhallgatott. Janka kisasszony sem sürgette, hogy 
fejezze be a megkezdett mondatot s a jó Sarra-
sinné volt kénytelen bevégezni a társalgást, 
mondván, hogy a kötelességérzet elég a küzdök 
buzgóságának ébrentartására. 

S mikor Marczell, a kötelesség hivó sza­
vára, mely őt a védmüvek megtekintésére, vagy 
egy tervrajz elkészítésére szólította, kiszakitá 
magát a kedves körből, mindig azt a szilárd 
elhatározást vitte magával, hogy meg kell men­
tenie Frankvárost s annak legutolsó, legkisebb 
lakóját is. 

0 sem tudta, nem volt elkészülve arra, mi­
nek be kellé következnie; s pedig az csak termé-

belé s oldalt ideiglenes paizst. A vizre bocsátást f. 
hó 24-én kisérték meg. 

Tengeri kígyót ismét láttak és pedig Davison, a 
„Kiuthiu-maru" hajó kapitánya és több társai apr. 
5-én d. e. 11 óra 15 perczkor Satano fokról mintegy 
9 angol mérföldnyire. A kigyó mintegy 30 lábnyira 
emelkedett ki a vizszine fölött, oly vastag volt, mint 
valami árbocz s mintegy 10 másodperczig állott 
egyenesen, szine a kalózhaléhoz hasonlított. Másod­
szor is feltűnt s pedig egy kis czethalat tartva ki a 
vizböl. E csodás tünet — irja egy angol lap — a 
hajótól alig volt egy negyed angol mérföldnyire, de 
csak egy pillanatig láthatták. 

Távírdák Afrikában. Az afrikai kontinenst rövid 
idő alatt egész kiterjedésében északról délnek táv-
irdaösszeköttetés által hálózzák körül. A franczia 
távirdarendszer, mely az egész tuniszi területen át­
halad, jelenleg egész Tripolisig terjed. Az arabok, 
kik azt az észlelést tették, hogy a tevék gyorsabban 
futnak, ha a távirdavonalak mentén haladhatnak, 
vallási félelemmel respektálják a távirdapóznákat és 
vonalakat. Lesseps azt ajánlotta a franczia kor­
mánynak, hogy a távirdavonalakkal egész a Sahara 
sivatagig nyomuljon előre a tudományos és katonai 
műveletek támogatása végett. Ily módon Szenegál 

Zürich-Romanshorn vonalon 43 kilométer órán­
ként. 

A bambusznád tenyésztése Francziaországban 
kitűnően sikerült. APyraeneueok alján egy 4 hectar-
nyi területű földön oly sok nád tenyésztetik, hogy 
évi tiszta jövedelme 800—1000 frankra megy. Jelen­
leg több mint két millió kilogramm bambuszt hoz­
nak be Francziaországba s egy kilogramm körül­
belül egy frankba kerül. Hogy a szükségletnek elég 
legyen téve, mintegy 2000 hektárt kellene e czélra 
fölhasználni. 

Növény mint kalauz. Texasban, mint a világ­
utazók többször jelentették, oly növény fordul elő, 
melynek az a tulajdonsága, hogy levelei északról 
délnek mutatnak s ez által a prairieken utazóknak 
útbaigazítóul szolgál. Egy szaklap most ezeket írja 
róla: E növényről az első adatok 1872-ből valók. 
Ez évben Alford tábornok jelenté, hogy e növény 
csúcsait délről északnak irányozza s lapjait nyugat­
nak, keletnek. Asa Gray és Meehan tanárok szerint 
e növény csészevirágu s neve Siluhium latinatum. 
A levelek maguktartásának okát a levéllap fény 
iránti érzékenységében keresik. 

A birmahi király Theeban a hires Aypongyec 
vagy Phothoodon jóst, ki győzelmet jósolt neki, 
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szetes és elmaradhatatlan következése volt an­
nak a természetlen állapotnak, az egy akarat 
ama föltétlen uralmának, mely az Aczélváros 
alaptörvényét képezte. 

(Folyt, köv.) 

Egyveleg. 
Dumas Sándor élezés megjegyzése szerint 

1872-ben mindenki, a ki gazdagon akart nősülni, 
valamely művész leányát kérte meg, mert a festmé -
nyéket akkor a szó szoros értelmében aranynyal 
fizették; most 1879-ben azonban a legjobb partié az 
esernyő-készitők leánya lehet, mert ezek a jelen idő­
járás miatt csakhamar milliomosok lesznek. 

Vilmos császár az összeütközés következtében 
szept. 29-én elsülyedt „Castor" hajó személyzete 
megmentőjének, Massingham Róbert Wilson angol 
kapitánynak igen szép fekete elefántcsont szekrénybe 
tett nagy tengeri távcsövet ajándékozott. 

A „Grosser Kurfürst- nevű nagy német hajót, 
mely múlt év május havában sülyedt el Folkestone 
mellett, most már helyreállították, 87 pontont tettek 

két év alatt Algirrel össze lesz kötve. Gordon ezre­
destől Lesseps tudósítást kapott, mely szerint a 
franczia távirdavonal jelenleg egész az egyenlítőig 
terjed. Végül a Cap-gyarmat parlamentje ujabban 
kölcsönt szavazott meg a távirdarendszernek Dél-
Afrikában Pretoriáig kiterjesztésére, egyszersmind 
meg fognak indíttatni és pedig nyomban a zulu 
háború befejezése után az előmunkálatok, hogy Port-
Xatal Egyiptommal távírda által összeköttessék. 

Vasúti vonatok gyorsasága. Németországban 
közelebb egy tanulmányt tesznek közzé az európai 
államok vasúti vonatainak gyorsaságáról. A vona­
tok, — az emiitett tanulmány szerint, — Angolor­
szágnak London és Dower, London és York, Lon­
don és Hastings közötti vonalain közlekednek a 
legnagyobb gyorsasággal: óránként átlag 80 kilo­
métert hagyva hátra. Belgiumban néhány etfpress 
67, Francziaországban pedig aPáris-Bordeaux közötti 
gyorsvonat átlag 63 kilométer gyorsasággal halad 
óránként. A berlin-kölni futárvonat gyorsasága 
ehhez hasonló, Olaszországban a maximum 50 kilo­
méter Bologna és Brindisi közt, Ausztriában 40—48 
kilométer, Oroszországban Szentpétervártól Moszk­
váig és Svájczban a Genf-Lausanne-, valamint a 

veresége után keresztre feszitette s Minhla kor 
mányzóját, ki ezen jóst hozzá küldé, 35 ezer rúpia 
birságra Ítélte. 

Az amerikaiaknak is iesz Kleopátra-tűjök. New-
York néhány gazdag polgára megvásárolt egy ily 
obeliszket Egyiptomból s most már az átszállításról 
gondoskodnak. 

Rafael kiállítás lesz szeptemberben Drezdában, 
a mely alkalommal a nagy művésznek mind en mun­
kája ki lesz állítva, a mennyiben lehet, eredetiben. 

Szibériában Jenicsey folyó partján a múlt szá­
zad végén teljes épségben találtak egy óriási masto-
dont a jég között. Most ugyanezen folyónál Bolan-
tai mellett szintén teljesen ép rinoceros-fejet talál­
tak, mely valószínűleg szintén több ezer év óta volt 
a hideg által a felbomlástól megóva. A nevezetes 
leletet már elvitték Szent-Pétervárra. 

A Rigi vasutat egy részvény-társaság vásárolta 
meg 2400 font sterlingért. 

Gounod legújabb darabját „Tribut de Zamora"-t 
100,000 frankért adta el, az első előidásért fizetnek 
50,000 frankot, az 50-ik előadásnál 25,000-et s a 
75-iknél ismét 25,000 frankot. 
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A jelen meteorológiája. 
Az a tan, mely az időjárással foglalkozik, a 

meteorológia, az utóbbi két évtized alatt egészen 
elhagyta azt az ösvényt, melyen addig haladott. 
Egész csendben, a nélkül, hogy szélesebb kör­
ben lármát keltett volna, a nagy közönség igé­
nyeit kezdé mind jobban szemügyre venni; ku­
tatni kezdé azon törvényeket, melyek segélyével 
a beállandó időváltozás előre is megmondható s 
ez által egy nagy lépést tett a tökély utján. 

Az igaz. hogy az időjóslással nem ebben az 
időben (18G0. óta) kezdtek az emberek először 
foglalkozni, sőt az talán régibb és eltérj edettebb 
mesterség, mint minden más. Üzi mindenki, a 
ki a természettel közvetlenül érintkezik (űzik 
hiszen pásztoraink, gazdáink egyaránt), s űzte az 
emberiség minden korban, mondhatni minden 
viszonyok között, s űzte mesterség, sőt leggyak­
rabban babona gyanánt. Legjobb esetben sike­
rült egy-egy helyes nyomot fedezni föl, p. o. 
észlelni, hogy a felhőkbe hanyatló nap után ren­
desen eső következik, s megindult azonnal a 
hajsza; azt hitték, hofry ezen a nyomon haladva 
tovább, okvetlen meg kell találni az aranybányát. 
Csak arra nem gondolt senki, hogy az ily egyes 
jeleket okaikból magyarázza meg, kapcsolatba 
hozza — még pedig oksági kapcsolatba — más 
jelekkel s lassan-lassan összefüggő szerves egé­
szet alkosson belőlük. 

Szóval a tárgyakat nem kezelték tudomá­
nyosan, hanem mesterségszerüleg. Azért a va­
lódi meteorológia bizonyos felsőbbség-érzettel 
tekintett az időjóslásra, mint a melylyel foglal­
kozni méltóságán aluli dolognak tartotta. A he­
lyett, hogy az időjárás jövőjébe mert volna pil­
lantást vetni, inkább annak múltjával foglalko­
zott. Összegyüjtó az adatokat, melyeket egyes 
intézetek számos éveken keresztül az időjárást 
illetőleg följegyeztek, s ezekből igyekezett egyes 
vidékek klimatikus viszonyait megállapítani. S 
ez a foglalkozás nem lehetett meddő. Ahhoz az 
észrevevéshez kellett vezetnie okvetetlenül, hogy 
az egyes tünemények között a kapocs megvan, 
sőt hogy az egyes vidékek egymásra következő 
időjárási tünetei között is létezik összefüggés. 
így p . o. csakhamar észrevették, hogy az időjá­
rás is azt az utat követi, melyen mindennapi 
forgásában a föld halad, hogy tehát az időválto­
zások, az eső, hó, különösen pedig a viharok, 
nyugat felől keletnek tartanak. így Kreil prágai 
meteorológus már 1842-ben kijelenté, hogy 
megfigyelve a vihar hátr hagyott útját, azt is 
meg lehet mondani, merre menend, s miután a 
táviró által a vihar kellő idői t n megelőzhető, a 
fenyegetett vidékeket tudósítani is lehet a vihar 
érkeztéről. Loomis new-yorki tanár pedig hat 
évvel reá azt az ajánlatot tévé a távirda-hivata-
loknak, hogy ő a New-Yorktól keletnek fekvő 
helyeket — mint New-Orleans a Missisippi tor­
kolatnál vagy Saint-Luis Missouri államban — 
figyelmeztetni is fogja hasonló veszélyekre. A 
Smithsonian Institution évkönyvei tanúságot is 
tesznek róla, hogy ilyen figyelmeztetések több­
ször valóban történtek is. 

Hanem ezek csak előleges kísérletek vol­
tak s nem volt még annyi anyag együtt, mely 
egy állandó épület fölépítéséhez elég lett volna. 
Az anyagot Európában gyűjtötték tovább. Az 
egyes kormányok átengedték távirda-vonalaikat 
a meteorológia szolgálatára, s így lassan nem 
csak az elmúlt időről lehetett tudomást szerezni, 
hanem a jelenről is. Egy ugrással az időjárás 
múltjából annak jelenében termettek. így p. o. 
Leverrier párisi csillagvizsgáló 1855 febr. 19-én 
bemutathatá a franczia akadémiának, hogy mi­
iyen volt e nap reggelén 9—10 óra között az 
idő egész Európa felett. 

A beérkezett távirati adatok segélyével di­
vatba jött időkártyákat szerkeszteni. Azok a he­
lyek, melyeknek légnyomása egymással egyenlő 
volt, vonalak által köttettek együvé, az úgyne­
vezett isabar vonalak által. S midőn ezt napról 
napra ismételték, kitűnt, hogy az egész légosz­
lop hullámalaku mozgásokban száguld el Európa 
fölött, mint a vizek széltől korbácsolt árjai. Elül 
egy hullám-hegy jő, aztán hullám-völgy, s utána 
ismét hullám-hegy. Egy ily óriási hullám né­
hány nap alatt rohan el Európa felett, majd­
nem mindig azonegy utat követvén. 

Ilyen kártyákat, vagyis inkább időjárási 
földabroszokat már Humboldt Sándor hozott 
javaslatba (1817), de először Quetelet állított 
össze 1853-ban, midőn a meteorológusok nem­
zetközi nagygyűlésüket tartották Brüsszelben. 

_ JVASÁBNAPI ÜJgÁG^-
Nagyobb elterjedést azonban csak akkor 

I nyertek, midőn az ügyet a párisi csillagvizsgáló 
intézet, különösen pedig annak igazgatója Le­
verrier karolta fel. Azon alkalomból, hogy 1854 
november 14-én egy iszonyú vihar majdnem 
tönkre tette a Erim ellen operáló szövetséges 
hadak tengeri flottáját, a franczia hadügymi­
niszter ugyanis Leverriert bizta meg azon kér­
dés vizsgálatával, ha vájjon ezt a vihart nem 
lehetett volna-e előbb jelezni, s a mennyiben 
Francziaország fölött két egész nappal előbb 
vonult el, mint a Fekete-tengeren, egy Parisból 
jövő távirati értesítés nem érkezhetett volna-e 

I elég jókor arra nézve, hogy a flotta biztos kikö-
I tőbe menekülhessen? Leverrier hosszas tanul­

mányozás után azon feleletet adta, hogy igenis 
' viharoknál ilyen előre való értesítés nem lehe­

tetlen, hanem szükséges hozzá, hogy egész 
Európa időkártyája naponként összeállittassék, 
s az időjá ás menete figyelmesebb vizsgálatnak 
vettessék alá. 

A dolog sokáig húzódott, de végre mégis ki 
kellett forrnia, s Leverrier 1858 január l-jétől 
kezdve „Bulletin International de l'observatoire 
de Par is" czim alatt közzétette naponként mind­
azon adatokat, melyeket egész Európa időjárá­
sát illetőleg távirati utón kapott. Ezek az adatok 
képezték az előszót ama nagy munkához, mely 
nem soká meg volt jelenendő, hogy a meteoroló­
giában egészen uj fejezetet képezzen. De akkori­
ban ez adatokból nem tudtak olvasni, azoknak 
értelmet tulajdonitani nem voltak képesek. Az, 
hogy ezeket a nagy közönségre gyümölcsöztetőn 
lehetne felhasználni, s belölök az idő általános 
változásait lehetne előre megmondani: nem ju­
tott eszébe senkinek. Leverriernek talán legke-
vésbbé. Francziaországban még mindig nagy te­
kintélyben állott Arago, a ki a tudománynak 

. legalább is annyit ártott, mint a mennyit hasz-
I nált, s a ki szerint bármennyire haladjon is va-
1 laha a tudomány, egy lelkiismeretes tudós nem 

merészelkedhetik idöjóslással foglalkozni. így 
midőn 1862-ben Mathieu időjóslási theóriákat 
volt a franczia akadémiánál benyújtandó, e tu-

1 dós szövetkezet oly módon fogadta föllépését, 
i mintha a bölcsek kövéről akart volna értekezni. 
; S a tónust épen Leverrier adá. 

Drf akkortájt meglehetős rossz hírben is 
j állottak a tudomány előtt az időjósok, s jellemző, 

hogy ép ez időtájban felettébb nagy számban 
igyekeztek magokra vonni a figyelmet. Hisz ez 
\o l t az asztalmozgatás, szellemidézés, spiritizmus 
stb. fénykora. S kik képviselték az időjósok tu­
dományát ? Nemetországon Schneider számta­
nácsos erőnek erejével a tudomány mezébe akart 
öltözködni, s a bolygók földhözi állásából akarta 
kimagyarázni az időt. Szóval az astrologiát űzte, 
nem sokkal jobb formában, mint Paracelsus. 
Stieffel karlsruhei tanár a 19 esztendős hold­
kulcsra támaszkodott jóslataiban, ezeket vette 
tekintetbe a franczia Baspail is, sőt a 100 éves 
naptár is nagy elterjedésnek örvendett urbi et 
orbi. Nálunk két országos hirü időjós is műkö­
dött egyszerre: Ferjentsik Sámuel a jolsvai idő­
próféta, kinek babonaterjesztő üzelmei ellen 
Arany is jónak látta a szatíra ostorát suhog­
tatni, s Ballá Károly. Ez utóbbinak sikerült 
jóslatai ismeretesek. Megjósolta többek között 
a már emiitett 1854. november 14-iki vihart, 
közzétette a „Budapesti Közlöny" 1859 de-
czember 14-iki számában, hogy a következő 
márczius 7-én Angolországban iszonyú vihar fog 
dühöngeni, mely valóban rettentő károkat is 
okozott, különösen Windsor tájékán. 

Sőt maga Leverrier hiába kárhoztatta az 
általa gyűjtött adatoknak fölhasználását az idő­
jósláshoz. 1862-ben még erősen opponált ellene, 
egy évre rá maga is beléesett. Nem is csoda. Ez 
adatokat csak meg kellett figyelni, hogy az em­
ber ilyesmire ragadtassa magát. Szembetűnő 
volt azokból, hogy midőn az időjárás határozott 
hullámalakban vonul odébb Európa nyugatáról 
annak keleti része felé, s hogy midőn ezen me­
net közben határozott szabályszerű utat követ: 
egy-egy vidékre előre meg lehet mondani, hogy 
mikor érkezend oda. Az illető időjárási tüne­
mény (eső, szél, zivatar stb.) lefolyására hatást 
gyakorolhatnak ugyan a vidék helyi viszonyai 
is, de a mennyiben ezek ismeretesek, azoknak 
hatása is előre megmondható. 

Csak egy lépést kellett tehát tenni, s az idő­
járás jelenével foglalkozó meteorológiából átlé­
pett az ember az idöjóslás terére, a nélkül hogy 
elhagyta volna a tudományos alapot. Ezt a lé­
pést ugy látszik többen is megtették ugyanabban 
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az időben, de senki sem oly merészen, mint 
Leverrier segédje: Merié Davy. Néhány napi 
időkártyára támaszkodva előre megjósolta, sőt 
némileg részletezte is azon viharnak lefolyását, 
mely 1863 deczember 2-án Francziaország fölött 
valóban jelentkezett. 

Ezzel ki lett jelölve az irány, mely felé a 
meteorológiának ezentúl haladnia kell. Az idő­
járás ugy tekintetett, mint sok egymásra ható 
okoknak szüleménye. A hol az okok ismerete­
sek — s azokká válnak az észlelések által — ott 
meg lehet mondani a következményt is, mely­
nek be kell állania. 

Maga a franczia intézet tovább haladt a 
megkezdett utón, s 1864 óta napilapjában nem 
csak az időjárás tényezőit állította egybe, hanem 
következtetést is vont ezekből a beállandó időre 
nézve. Előadta a meglevő állapotok között esőre 
van-e kilátás vagy szélre, dértől kell-e a gazdának 
tartania vagy áldásos harmatot várhat az éj­
szakán. Mind tágabb alkalmazást vivott ki ma­
gának az eszme, s a tudomány alkalmazkodott a 
mindennapi élet igényeihez. 

így történt más országokban is. Angliában 
már 1861 óta adatott Fitzroy admirális s ten­
gerészeti miniszter viharjelzéseket az egyes ki-
kötöknek, mely jelzésekhez a szükséges észlelé­
seket ő maga állította össze. Később a kereske­
delmi minisztérium állított össze egy külön 
„Meteorological Comittee" t, mely az ügyek 
vezetésével megbízatott. Németalföldön, Svéd­
országban, Norvégiában, Orosz- s Németország­
ban, legújabban pedig Olaszországban egymás­
után állíttattak föl intézetek, melyeknek föl­
adata időjóslatokat küldeni szét naponként az 
ország minden vidékére. Mégis legtöbbet tett e 
tekintetben Amerika. Ott a polgárháború (1861 
— 1865) egyidőre egészen megakasztotta volt 
ugyan e tekintetben a tovahaladast, de a mint 
megjött a kellő alkalom, találkoztak férfiak is, 
kik az ügyet felkarolták. Még a háború folyt, — 
bár nem az első hévvel többé, — midőn a 
„Smitsonian Insti tution" egy kérelemmel járult 
a nemzetgyűléshez, hogy a távirda-hivatalok az 
időjárásra vonatkozó sürgönyöket ingyen odáb-
bitsák. Midőn ez nem vezetett kívánt sikerre, 
a cincinnati-i observatorium igazgatója, Abbé, 
ezen város kereskedelmi kamaráját szólította 
fel az időjóslatok szétküldésével egybekötött 
költségek előteremtésére. Az egyszerű vidéki 
kereskedelmi kamara eleget tett a kívánalom­
nak, s a „Weather Bulletin of de Cincinnati 
Observatorium" oly eredményeket vivott ki, 
hogy az első három hónap leteltével Abbé már 
saját költségére folytathatta a vállalatot. Ez 
által az ügy koczkája Amerikára nézve el volt 
dobva. Az állam elég garancziát talált ebben, 
hogy az intézményt minden lehető pártolásban 
részesítse, sőt hogy azt egészen államivá tegye. 
1870 ben katonai szervezettel állította föl a 
„Signal Office"-1, melynek föladata, hogy na­
ponként küldjön időjóslatokat az ország minden 
vidékeire, a legnagyobb várostól kezdve a legki­
sebb faluig. S hogy az amerikaiak e tekintetben 
értik a maguk föladatát, a mellett eléggé tanús­
kodik az a tény, hogy száz eset közül a jóslat 
legalább kilenczvennégy esetben pontosan beüt. 

Hogy minálunk e tekintetben eddig mi 
sem történt, sajnosán tudja mindenki. Van ugyan 
egy meteorológiai központi observatoriumunk, 
mely néhány év előtt egészen elszakadt a bécsi 
anyaintézettöl, s egész különálló szervezettel 
működik, hanem nincs ugy sem fölszerelve, sem 
dotálva, hogy időjóslatokkal is foglalkozhassak. 
A mit Európa minden állama be tudott hozni 
(még a török szultán is 30,000 frk évi dotáczió-
ban részesiti az ő udvari időprófétáját), s a mit 
Amerikában egy kereskedelmi kamara volt képes 
létrehozni: arra Magyarországnak nincs pénze. 
Magánosaink között pedig nincs sem pénzes vál­
lalkozó, ki a szükséges költséget (valami 6000 
forinttal meg lehetne indítani) jó haszon re­
ménye fejében előteremtse, sem nagy birtokú 
Maecenas, ki letenné ez összeget a haza oltá­
rára. Pedig bizony a saját birtoka is látná 

A panamai vasúton. 
— Rajz az amerikai életből. — 

(Vége.) 
Az állomás csakhamar újból megtelt, s mi 

is a nyüzsgő tömeg közé vegyültünk. Mennyire 
elbámultunk, midőn a tömeg közül sokan kivál-
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tak, a szegletből elővették rudjaikat s mentek 
azon az utón s oly módon, mint mi. Egy kissé 
kés leked tünk . . . alig haladtuuk azonban tiz-
husz lépést, mikor éles kiáltást hallottam. Visz-
szatekintek, hát egy tisztességesen öltözött kis 
ember integet, hogy menjek vissza. Körültapo­
gattam magamat, ha vájjon nem hagytam-e ott 
valamit. Nem. Jimet is rávettem, hogy ne hagy­
jon magamra, mig azzal az uri emberrel dolgo­
mat elintéztem s mentünk sietve vissza. Az uri 
ember egy pár perczig figyelmesen nézett ránk 
s akkor kérdezé: „nem falatzonának-e nálam ?" 
Jó emberismerő lehetett. Mi nem vonogattuk 
magunkat, ilyen ajánlatot udvariatlanság lenne 
éhes gyomorral visszautasítani. Meg kell val­
lani, hogy pompásan megvendégelt, még kávét 
is ittunk. Az állomásfőnök volt, fölismertem 
mindjárt, holott egyenruhát nem viselt ez alka­
lommal ; látszott rajta, hogy telivér yankee. Nem 
lehetett volna meghatározni életkorát, mert a 
földszoroson való tartózkodás ugy elsoványitotta, 
hogy csak bőre csontja volt meg, de mindamel­
lett is erély sugárzott ki szikrázó szemeiből. A ta­
pintatos állomásfőnök magunkra hagyott, hogy 
minden feszélyezés nélkül lássunk az evéshez s 
jelenléte ne zavarjon. Mikor már jóllaktunk, 
bejött. 

— Hová szándékoznak magok? kérdezé 
rögtön. 

— Aspinwallba, — viszonzók. 
— Gyalog? 
— Igen. 
— Hát aztán? f oly tata. 
— Onnan az Egyesült-Államokba, — fe­

leltük. 
— H m ! h m ! köhögött a kis emberke, mi­

közben gondolkozni látszott, mig mi türelmet­
lenül vártuk, hogy mi szándéka lehet hát velünk. 
Egyszer aztán mindkét kezét zsebébe mélyeszté 
s csörgette az ap rópénz t . . . megint gondolkozott, 
mig nagysokára megszólalt: „Ért-e valamelyikük 
a háztartáshoz ?" 

É n J imre néztem, ki tagadólag rázta fejét. 
Hallgattam. 

— Hallják, én nyolczvan centime-t adnék, 
ha találhatnék oly embert, ki netaláni távollé­
tem alatt a háztartásra ügyelne föl. Van egy 
szakácsom, egypár szolgáló, de szeretnék mellé-
jök egy fehért, a kiben megbízhatnám, ha kör­
ú t ra vagy Aspinwallba kell rándulnom, mert 
egyúttal én vagyok itt a vendéglős is. 

É n még most sem válaszoltam. Jimre néz­
tem, ki sóvárogva tekintett észak felé, Philadel­
phia irányában. Aztán mégis igy válaszoltam : 
„Nagyon köszönöm szíves ajánlatát, de pajtá­
somtól nem válok el, együtt gyaloglunk Aspin-
wallig." 

— Azon segítünk, — válaszolta — a paj­
tást inkább elviszem magammal a vonaton az 
én kocsimban, reá nézve is, magára is jobb lesz 
e z . . . egykissé jobb ruhát is szerzek neki. 

J im hálásan tekintett az állomásfőnökre s 
kért, hogy fogadjam el e jó ur ajánlatát A nap 
épen ekkor kelt föl s aranysugárral vette körül 
a tájat. Mennyivel szebben nézett ki mo3t a 
vidék? Aspinwall még nagyon messze volt. Ugy 
kifáradhatunk odáig, hogy útközben esünk le 
lábunkról. Az ajánlatot visszautasítani balgatag­
ság lett volna. Jimtől szívélyesen vettem bucsut. 
Elment az állomásfönökkel s azóta nem is lát­
tam. Gazdám másnap jött meg. A paraisói állo­
más, hol én a házfelügyelői tisztet vállaltam el, 
nem valami nagy személyzetből állott. Gazdám, 
az állomásfőnök, egy spanyol-amerikai szakács s 
egy chinai cseléd. Az állomáshoz közel volt egy 
kőbánya, mely a vaspálya-társaság birtoka volt. 
Az a tömeg, mely megérkezésem napján az állo­
máson tolongott, a kőbányában dolgozó paraisói 
napszámosok egylete volt. Az állomásfőnök a kő­
bányára is tartozott felügyelni, mi miatt gyakran 
távol kell lennie a háztól, ezért volt neki szük­
sége ilyen magamforma egyénre. S hogy miért 
merte rám bizni a házat ? csak onnan magya­
rázható meg, mert az egész házban nem volt 
semmi, a mit érdemes lett volna eltulajdonítani, 
s aztán e vidéken nagyon hamar nyomra akad 
különösen az állomásfőnök. 

A chinai cseléd magas szál legény volt, 
gazdám azért szerette, mert éjjel sohasem tudott 
aludni ez a szegény chinai, olyan volt mint a 
bagoly. A spanyol-amerikai szakács mindjárt 
kezdetben irigykedett r á m ; azonban pár hét 
múlva, mikor szivarral kínáltam meg, kibékült 
velem. Az állomásfönökkel sem gyűlt meg a ba­
jom ; mint fehérbőrűt magával egyenlőnek tar­

to t t ; csak a rézbőrűeket s feketéket tekintette 
született szolgákul. A kavicstörőket a lehető leg­
egyszerűbben élelmezte. A kenyéren kívül egy 
kevés gyümölcs, hus csík elvétve; aztán ha 
kedve jön, szakácsa főzött egy nagy tál rizst s 
ilyenkor a napszámosoknak ünnepjük volt. Gaz­
dám a napszámosok élelmezésén, ugy látszik, 
sokat t nyert. 

É n mint házfelügyelő, az élelmiczikket osz­
tottam ki adagonként a szakácsnak. Gazdám 
• zenkivül tyúkokat is ta r to t t ; a tojásokat nekem 
kellett számon adn i ; ha pedig tyukhusra éhezett, 
kiment a kertbe s a tyúkot, melyet le akart vá­
gatni, revolverrel lőtte le. A vonat hetenkint 
kétszer fris marhahúst is hozott, mihez azonban 
nekünk még csak szagolni sem volt szabad. 

A hangyákat s kisebb gyíkokat kivéve nem 
féltünk semmiféle veszedelmes állattól. A han­
gyák gyakran meg lézsmálták a czukrot, mig ki 
nem találta a módját, hogy azokat ártalmatlanná 
tegye. Azt beszélték, hogy számtalan mérges 
kigyó tanyázik közelben, de én három hét alatt 
egyetlenegyet sem láttam, holott reggelenkint 
eleget kóboroltam szerteszét. Az időt a paraisói 
napszámosok kártyázással töltik el, este ez az 
egyetlen mulatságuk s hogy czivakodás nem 
fejlődik ki közöttük, ez onnan van, mert sze­
szes italhoz nem juthatnak. 

Irtózatosan unalmas életem volt az állo­
máson. A faluban sem lehetett jobban töltenem 
az időt a teljesen tudatlan napszámosok társa­
ságában. Hetenként kétszer Aspinwallból egy 
kereskedősegéd látogatott el hozzánk. Ezt le 
kellett kisérnem Paraisóba s a itt szerecseneknek 
predikácziót tartott csupa vallásos buzgóságból. 
Egy izben kétnapos vendégünk is volt : egy 
aspinwalli ur. Az istenteremtettét az orvosok 
légváltoztatás végett hozzánk küldték. De biz 
mindhiába, mert nem jöhetett helyre, haza 
kellett vinni félholtan. Néha magamhoz hasonló 
vasúti gyalog csavargókkal jöttem össze, kik be-
benéztek az állomásudvarra s aztán szökelltek 
gyorsan tova. De volt még egy nevezetesebb 
szórakozásom is. Egy éjjel, midőn már jóízűen 
aludtam, gazdám fölvert, hogy rögtön siessek 
segítségére. Hát a mint az ebédlőbe értem, mint­
egy tizenkét teljesen fölfegyverzett fehér ember 
üldögél az asztalok körül, kiabálva, lármázva, 
hogy gyorsan szolgáljuk ki őket. Gazdám ezért 
hívott. Azt mondták, hogy ők a Chagres folyó 
menetét veszik föl s angol folyammérnökök. 
É n nem kérdezősködtem semmi felöl. Annyi 
bizonyos, hogy igen könnyen bántak el minden­
nel, parancsolgattak, mintha az egész ház az 
övék lenne ; bezzeg ugráltunk is, hogy kívánsá­
gaik teljesítve legyenek, mert ugy káromkodtak, 
hogy szinte borsózott belé a hátam. Sohasem 
hiszem, hogy jójáratu emberek leitek légyen. 
Az ő dolguk, reám nem tartozik. Épen a vonat 
jött, mikor legjobban dörzsöltek s ime néhány 
perez alatt mindnyája elpárolgott. 

Mikor a hőség beállott, akkor meggyült a 
bajom, mert embereink egymásután betegedtek 
meg. A kit a láz utóiért, gyalog haza vánszor­
gott, én a készletben levő ehininböl utasítás sze­
rint egyiknek is, másiknak is beadtam a kellő 
adagot, de utoljára a betegek száma oly teteme­
sen megnövekedett, hogy még aludni sem tud­
tam. Nyolczvan czentime-ért kínozzam maga­
mat s én is a láz áldozatául essem ?! gondoltam 
magamban s egy esős délután felmondtam gaz­
dámnak, ki mindenképen marasztalt s fizetés-
javítást igért, látva azonban, hogy nem foghat 
ki rajtam, Aspinwallig ingyenjegyet eszközölt ki 
számomra. A szakács legjobban örült, mert ismét 
ő lett a házfelügyelő. Mikor végre pár nap múlva 
a panamai szorost elhagytam, szivem hevesen 
dobogo t t . . . s elhatároztam, hogy e vidéket csak 
akkor látogatom meg, ha a csatorna készen lesz. 
Egyébiránt most mint new-yorki mérnök meg 
vagyok hiva az értekezletre. 

K. T. K. 

Egy király könyve. 
I I . Oszkár svéd király (irói nevén Frederik 

Oszkár) kiadta azt az emlékbeszédet, melyet 
XII . Károly szobrának Stockholmban történt 
leleplezésére irt. Dolgozatát „memoire"-nak 
nevezi s a hozzá való kútfőket a családi levél­
tárból merítette. A könyv nem csak azért érde­
kes, mert király irta, hanem mert XII . Károly 
élete történetét tárgyazza, kinek eddig, Vol-

tairen kivül, kimerítő életrajzát senki sem 
irta meg. 

A könyv érdekesen rajzolja a hős király 
ifjúságát, győzelmes harczait az oroszok ellen, a 
pultavai vereséget, török földre kerülését. Török­
országi tartózkodásait illetőleg érdekes, részben 
uj adatokat 'alálunk e könyvben. Oszkár király 
nem kételkedik, hogy XII . Károly uj fordulatot 
adhatott volna a dolgok folyásának, ha idején 
le birja győzni vallásos skrupulusait ; de mig ö 
habozott, a szultán barátsága meghűlt s meg­
intette, hogy hagyja el az országot. Károly vo­
nakodása után egész hadsereget küldtek rá, hogy 
elfogják. E támadásról a memoire következőleg 
emlékszik meg : 

„Nagy ellenszenvvel fogtak hozzá a jani­
csárok és tatárok e támadáshoz s a harcz alatt 
kímélték életét. Ha nem is csökkenti e körül­
mény ragyogó vitézségét, mégis megmagya­
rázza, hogyan volt a királynak lehetséges, 
hogy egypár tiszttel és testőreivel, egy roska­
tag házban mint védelmezhette magát egy napig 
14,000 ember és 14 ágyú ellen. Végül a ház 
lángba borult s elleneinek sikerült öt fo?lyul 
ejteniük. Mikor főhadiszállása füstölgő romjai 
közül Demotikába vitték, személyisége oly ha­
tást gyakorolt, hogy az ő érdekében Konstanti­
nápolyban palota-forradalom volt készülőben. 
Hogy az izgalmat lecsillapítsa s bizonyságát 
adja, miszerint a történteket helyteleníti, a szul­
tánnak a tatár khánt méltóságától meg kellé 
fosztania. Csak kis hijja volt ekkor, hogy uj 
háború nem tört ki Oroszországgal. Ha Károly 
vallásos kételyeit legyőzi s személyesen átveszi 
a törökök vezényletét, a dolgoknak még ekkor 
is más fordulatot adhat ." 

Elmondja aztán Konstantinápolytól Stral-
sundig megtett lovaglását, további harczait, 
Oroszország tönkretételét illető terveit; halálát 
illetőleg azonban, mely — eddig ugy tudtuk 
— egy áruló golyója által 1718 decz. l-jén kö­
vetkezett be, e körülményről nem emlékszik 
meg. Eltűnt , mint egy üstökös, nyom nélkül. 
„Károlyban nem volt meg az arra való képesség, 
hogy apostolokat teremtsen. Nagysága vele halt 
meg, Svédország aranyidejét az ő koporsójába 
temették." 

Igen, Svédországra azóta más idő követke­
zett be. A Bernadotte dynasztia nem örökölte 
XII . Károly hagyományait és nem keresi azt a 
borostyánt, mely a harezok mezején terem, de 
azt, melylyel a múzsák koszorúzzák meg hí­
veiket. 

Irodalom és művészet. 
Vitkovics Mihály munkáiból megjelent a máso­

dik kötet, s ezzel a mű kiadása be van fejezve. Vit­
kovics munkáit, a költő születésének évszázados 
emlékünnepe alkalmából egy bizottság bocsátotta 
közre, mely Egerben Szvorényi József kanonok 
elnöklete alatt alakult. A csinos kiállítású második 
kötet tartalma aphorismák, tanulságok, rajzok, ér­
tekezések és levelekből áll. A rajzok közt érdekes 
Vitkovics rövid önéletrajza és a meleghangú „Meny­
asszonyi ajándék", melylyel egyik nőrokonának 
kedveskedett. Az értekezések (Az ó-hitü magyar 
írókról, a szerb nyelvről stb.) közt legérdekesebb a 
„Magyar könyvek terjesztéséről", melyben az akkori 
olvasóközönséget és a kiadói viszonyokat ismerteti. 
A levelek (összesen 94) Besze Mihályhoz, Povolni 
Mihályhoz, Csépány Jánoshoz, Szedliczky Imréhez, 
Fejér Elekhez, Ivánszky Antalhoz, Pápai Sámuel­
hez, Horvát Istvánhoz, Szemere Pálhoz, Döbrentei-
hez, Kölcseyhez és Kazinczy Ferenczhez vannak 
intézve. E kötet ára fűzve 2 frt 80 kr. Az első kötet 
néhány hét előtt jelent meg, s annak foglalatja: 
dalok, ódák, epistolák, nagyszámú epigramok (269 
darab), mesék (75 darab), és „A költő regénye". Ez 
utóbbi levélalaku mű, melyben Vitkovics czikor-
nyátlan, jó magyaros nyelven adja elő első szerelme 
történetét és a mellett valóságos korrajzot is nyújt. 
Az Aigner Lajos kiadásában megjelent, csinosan 
kiállított két kötet ára fűzve 4 frt, angol vászonkö­
tésben 5 frt 50 kr. 

A jogakadémiák kérdéséhez, irta dr. Pauer Imre, 
a magyar tud. akad. tagja (s pozsonyi kir. akad. 
tanár). A közoktatásügyi miniszter által a múlt 
télen tartott jogügyi enquéte egy késő, de nem elké­
sett gyümölcse e 82 lapra terjedő röpirat. Sőt a leg­
érettebb nyilatkozatok egyike, malyek £e sokat tár-
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gyalt ügyben, akár az enquéte-ben, akár azonkívül 
tétettek. A szerző, mint akadémiai tanár, sok évi 
tapasztalásból beszél az akadémiai oktatásról. Való­
ban vigasztalan képet rajzol róla. S teljes eltörlé­
sükre szavaz és alapitványaik összesítéséből egy 
harmadik tudomány-egyetem felállítását javasolja. 
A tanulmányi és vizsgálati rendszerről is sok érde-
dekest és életrevalót mond. Atalában oly figyelemre­
méltónak találjuk az egész röpiratot, hogy el nem 
mulaszthatjuk azt az érdeklődő körök megérdemelt 
figyelmébe is ajánlani. Pozsonyban jelent meg 
Drottleff Bezsőnél. 

Az országos statisztikai hivatal legújabb hivata­
los közleménye: „Magyarország vasutat 1876-ban", 
szerkesztette Beöthy Leo min. osztálytanácsos. A 
munka 287 lapra terjedő táblázatokban mutatja ki 
gőzmozdonyvasutaink állományát, vasutaink hosz-
szaságát, a beléjük fektetett tőkét, építményeiket, 
ezek karbantartási költségeit, a beruházási tőke 
hovaforditását, az egyes vasutak jármfíszereinek 
állományát és működési eredményét, vasutaink üz­
leti bevételeit és kiadásait, tartalékalapjaikat, a 
vasúti hivatalnokok, szolgák és munkások fizetését, 
a hazai vasutaknál létező nyugdíj-, betegsegélyző 
stb alapokat, a menetszolgálatot, a hazai vasutakon 
történt baleseteket, tengelytöréseket, vasutaink sze­
mélyzetének betegedési és rokkantsági statisztikáját. 
A mintákat, melyek ezen kimutatásoknál alapul vé­
tettek, 1875. február—június hónapjaiban 33 ülés 
alatt állapitotta meg egy bizottság, melyben a ma­
gyar kormányt Keleti Károly min. tanácsos és Vaisz 
Vilmos m. k. vasúti és hajózási felügyelő képviselték. 

A „Szalánczi rózsakirályné" rege négy énekben, 
irta Gyurics Antal, A ró mai klasszikusok magyaráza-
tos és szótáras (s részben verses, alakhű) fordításai­
ról ismert iró e regéje, egy franczia való történetből 
(mely Salancy faluban történt), Kisfaludy S. regéi 
alakjába van átdolgozva. A mai kor ízlésének bizony 
kevéssé felel meg, ámbár a szerző — előszavában — 
a választott vers-forma jogosultságát igazolni igyek­
szik s azt a görög hexameter magyaros alakjának bi­
zonyítgatja. A költemény meséje is igen kezdetleges 
szövésű ; de erkölcsi tartalmáért s nyelvének eléggé 
magyaros voltáért (bár nem költői, sőt néhol nagyon 
is prózai), az ifjúságnak ajánlható olvasmány. Szat­
márit jelent meg, Bosenberg S. bizományában. Ara 
80 kr. 

Fraenkel Bernát, miskolczi kiadó s könyvárus, 
előfizetést hirdet Barakonyi Kristóf bökönyi lelkész 
„Biblia magyarázatok a szószéken" ezimű müve má­
sodik, befejező kötetére. A derék mű első kötete elis­
meréssel találkozott a protest. lelkészi körökben ; 
hiszszük, hogy ezt a második rész is meg is érdemli, 
ki is vivja. A kötet 18—20 ivre terjed s előfizetési 
ára 1 frt 00 kr. — Fraenkel egyúttal a protestáns 
egyházi (különösen szószéki) irodalom számos jeles 
müvét is hirdeti; s erre felhívjuk az érdeklődők 
figyelmét. 

..Szegedi búvirágok" czimű zongoradarab jelent 
meg Horváth Attilától, kapható 60 krért Hugmayer 
és Mihailovits vászonkereskedésében, a Szervitatéren, 
Teleki-házban. A vak zeneköltő ezen két, mély érze­
lemmel komponált darabját ajánljuk a közönség 
figyelmébe. 

Egy kötet költeményt akar kiadni Kabdebó Fe-
rencz Nagy-Szebenben. Előfizetési ára 1 frt, gyűjtők 
8 példány után nyernek tiszteletpéldányt. A gyűjte­
mény 8—10 ívnyi terjedelemben jelenik meg októ­
ber elején. 

Folyóiratok. A Literarische Berichte au.i Unyarn 
(kiadja Hunfalvy Pál) harmadik évfolyamának har­
madik füzete most jelent meg. Tartalma oly gazdag 
s oly érdekes mint az előbbieké. Mint kiválóan hazai 
dolgokat (a külfölddel) ismertető közleményeket, 
kiemeljük belőle Szabó J. ásványtani jelentését az 
Urvölgyit nevű uj ásványról; Ballagi Aladár műtör-
ténelmi értekezését Lőcse műemlékeiről; az ó-gyal-
lai (Konkoly-Thege-féle) csillag-észlelő ismertetését; 
s Keleti G. akadémiai előadását a Deák-szoborról. 
Az irodalmi rósz a szokottnál is gazdagabb. Ismer­
teti a közoktatás múlt évi állapotáról szóló miniszt. 
jelentést; Salamon hadtörténeti művét; Lindner 
Szepesi táj nyelvű dalait stb. Az ülés-jelentések a tör­
ténelmi-, Kisfaludy-, földtani-, nyelvtudományi tár­
saságok működéséről szólnak. Az érdekes füzetet a 
szokott bibliographiai stb. jelentések zárják be. Elő­
fizetési ára egy évre (4 füzetre) 4 frt. — A Moller 
Ede és Újvári Béla tanárok által Sopronban szer­
kesztett Kid föld czimű irodalmi havi folyóirat min­
den száma (havonként két-két ivén) oly érdekes és 
változatos tartalommal köszönt be, hogy valóban 
veszteségnek tartanok, ha (netalán) pártolás hiánya 
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miatt meg kellene szűnnie. Júliusi számában Bek-
sics Gusztáv a Herder Cid-jét az eredeti Cid román-
czokkal hasonlítja össze, s utalva arra, hogy Herder 
egy elrontott franczia szöveg után dolgozta át a spa­
nyol népköltészet ez epikai virágát, példákon mu­
tatja, mennyit vesztett a mű ez átdolgozás által, a 
miatt, hogy az nem az eredetiből történt. Badics 
György a szerb népköltészetről értekezik, csinos mu­
tatványokkal kisérve ismertetését. A füzet egyik ér­
demes költeménye Arany Buda halála első énekének 
német fordítása Sturm Alberttól. A fordítás csinos, 
de alig több. Az eredeti formája nem helytelenül van 
ugyan a német nibelung-stról'ával cserélve föl, de ré­
gies zamatából s erőteljes szépségeiből több veszett 
el, mint a mennyi minden, még a legjobb, fordítás­
ban is múlhatatlanul elvész. Sturm fordítása néhol a 
„Knittel-vers"-ek színvonalán áll. A füzetet még 
több kisebb-nagyobb közlemény egészíti ki; de figye-
lemgerjesztésül elégnek tartottuk ennyit is említeni. 
A folyóirat előfizetési ára egész évre 5 frt, félévre 
2 frt 50 kr. 

Az asztrakhani pestis-járvány 1878—79 ben. 
Dr. Bózsahegyi Aladárnak, a nemzetközi pestis-bi­
zottság magyar tagjának érdekes fölolvasása, melyet 
a budapesti orvosi egyesület június 15-iki ülésén 
tartott, mint külön lenyomat az „Orvosi "Hetilap"-
ból 36 lapra terjedő füzetben megjelent, s mellékelve 
van hozzá a járvány színhelyének térképe. Ára 50 
krajezár. 

..A főid és népei" czimű munkából, melyet 
Hellwald Frigyes és más szerzők után dr. Toldy 
László ir, s mely az eredeti mű képeivel jelen meg 
Mehner Vilmos kiadásában a 3-ik és 4-ik füzetet 
vettük. Egy-egy füzet ára 30 kr. 

Regény a nihilistákról. Krátky János fiatal iró 
hatkötetes regényt irt ily czim alatt: „A czárgyil-
kos", s Kövesdy és Wunsch budapesti könyvkiadó­
hivatala (Dobler-bazár) megrendelési iveket bocsátott 
ki, mely szerint a megrendelők 6 frtnyi előfizetési 
ár mellett szerezhetik meg a regényt, mely havon-
kint 2—3 füzetben fog megjelenni. Mint a fölhívás 
mondja, a regény tárgya a nihilisták titokzatos moz­
galmaiból van merítve. 

Törvénygyűjtemények. Báth Mórnál zsebkiadás­
ban is megjelentek a következő törvények: „Az 
1878-ik évi országgyűlési törvényezikkek" H-ik 
füzete, ára 1 frt 40 kr. „A vízszabályozási társula­
tokról ós a Tisza és mellékfolyói mentében alakult 
vizszabályozó, továbbá az ármentesitő társulatoknak 
adandó állami előlegekről szóló törvényezikkek", 
ára 30 kr. „A büntető törvénykönyv a kihágások­
ról" ára 40 kr. 

Jászberényből egy 47 lapra terjedő füzetet kap­
tunk, mely a népnek van szánva. Czime : „A pálinka-
írásról", irta Bartók István, ki a pálinkaivástól inti 
a népet, s ajánlja a mértékletességi egyletek szerve­
zését, melynek tagjai köteleznék magokat, hogy pá­
linkát nem isznak és oda törekednek, hogy mások se 
igyanak. A füzet ára 20 kr. 

Iskolai értesítők. Ujabban a következő iskolai 
értesitőket vettük: 

A budapest-béleárosi fő reáltanoda fennállása óta 
most adta ki 25-ik értesítőjét, mely Ney Ferencz 
igazgató szerkesztésében csinos kiállítással jelent 
meg. Az igazgatónak a múlt évi zárünnepélyen mon­
dott beszédét közli értekezés helyett, mely a reálta­
nodái intézmény hasznát fejtegeti. A tanulók száma 
512 volt. Kimutatásokat közöl az értesítő az iskola 
jótékonysági ügyeiről, a tanárok irodalmi működé­
séről, az „Eötvös József" önképző-körről, a segélyző-
egyletről stb. Az igazgató az iskolai élet egyetlen 
jelentékenyebb mozzanatát sem hagyta figyelmen 
kivül. 

A budapesti reform, fngymnasium értesítője (szer­
kesztette Vámossy Mihály igazgató) szerint a rendes 
tanulók száma 361 volt, a magántanulókká 25. Két 
egylet működött: az önképző kör Baráth Ferencz 
tanár vezetése alatt, és a segélyegylet. A tanárok 
száma 11 ; a mellékes tantárgyakat 9 tanár és val-
lástanitó adta elő. Az uj tanévre a beiratások szep­
tember 4—7. napjain történnek. A tanári kar föl­
hívja a szüléket és gyámokat a dunamelléki reform, 
egyházkerületben alakult tanári gyámegylet támoga­
tására és pártfogására, melynek nemes feladata az 
egyházkerületi tanárok testületének elagott, szolgá­
latképtelenné vált tagjait, ezek özvegyeitésáiváitsegi-
teni. A beiratásoknál a legkedvezőbb alkalom nyílik 
az adományok felajánlására. 

Az országos nőiparegylet ipariskolájának és iparos 
tauitónóképezdéjének értesítőjét György Aladárné, 
az intézet igazgatónője szerkesztette. Kivüle három 
óraadó tanár, három rendes tanítónő, egy fehérvarró 
és egy kézimunka-tanitónő adta elő az intézetben az 
elméleti tantárgyakat és kézimunkákat. A két ké-
pezdei osztályt 59, a vegyes kézimunka- és fehér­
varró-osztályt 92 növendék látogatta. A heti tan­
órák száma 30 volt. A jövő tanévre a beiratások 
szeptember 8-ától 15-dikéig tartanak". Az értesítőt 
néhány helyes észrevétel nyitja meg a nőipar-kép-
zésról. tekintettel az intézetre. 
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A Fábry Jáw>s tanár rimaszombati felsőbb leány-
netelö-intéxeUröl kiadott értesítő szerint a tanító-
személyzet az intézetben a segédekkel együtt 12 
személyből állott. A növendékek száma a polgári 
tanfolyam négy osztályában 43, a tanitónó-képezdó-
ben 9 volt. Több hasznos egyesület állott fenn az 
intézetben, igy a leányegyesület kapcsolatban az 
önképzőkörrel, a „Bazár-egyesület," melynek tagjai 
eladásra való kézimunkákat készítettek, és nz ifjú­
sági takarékpénztár. A jövő tanév szeptember elsején 
kezdődik, a beiratások pedig augusztus 2,Vclikán. 

A népszínházban közelebb fölelevenítették Lecocq 
operettejét „Angot asszony leányát", de nem nagy 
szerencsével. Készületlen előadás és gyönge szerep­
osztás jutott az egykor kedvelt operettének. Fősze­
repét Érdósi Eugénia k. a. énekelte, mint vendég, 
de e föllépése nem sikerült. 

Palik Béia festőnk műtermében több kép van 
készülőben. A múzeumi képtár számára „Delelő" 
czim alatt egy juh-csoportot fest; egy másik állat­
kép játszó kutya-familiát tüntet föl. Palik több arcz-
képet is fest: Zsedényi Ede, b. Badvánszky, Alraásy 
Fidél arczképeit. 

Közintézetek, egyletek. 
Az országos segéiyző nőegylet, mely a királyné 

védelme alatt áll, örvendetesen gyarapodik. Ujabban 
megalakult a választmány Versen városában is, még 
pedig 310 taggal, kik közül 5 alapító, 292 rendes és 
13 rendkívüli tag, továbbá adományok fejében 55 frt 
folyt be. Moóron a fiókegylet báró Trauttenberg 
Frigyesné elnöklete alatt alakult meg. Nagy tevé­
kenységet fejt ki Hajdumegye főispánja, Miskolczy 
Lajos ur is, kinek fölhívása a megyében élénk vissz­
hangra talált; Hajdu-Szoboszlón Foghtűy Sámuelné 
ivén 10 alapító tag, 16 rendes tag és 13 rendkívüli 
tag iratkozott be az egyletbe és tagsági dijak fejében 
376 frtot fizetett; Dorogon Farkas Istvánná 1 ala­
pító, 2 rendes és 8 rendkívüli tagot gyűjtött; Xáná-
son Oláh Jakabné ivén 1 alapító és 19 rendkívüli 
tag jelentkezett. A főispán gyűjtése 8 alapító, 9 
rendes és 19 rendkívüli tagot szerzett, kiknek tag­
sági dijai 316 frtot. tesznek. Zemplinmegyé főispán­
jának kérelme folytan Thoman D.ividné Homnnnán 
24 rendes tagot gyűjtött s igy az egylet zemplén­
megyei rendes tagjait 13S-ra egészítette ki. 

Az erdélyrészi iparfejlesztő egylet, melyegészen 
uj iparág meghonosítására a b.-hunyadi gyermek­
játék-tanműhelyet, és nagy külföldi kivitellel biró 
iparágunk fejlesztésére és terjesztésére a maros-
ludasi kákafonó tanműhelyet állította föl, — rövid 
időn Kolozsvártt a hazai ipar számára árucsarnokot 
nyit; továbbá női munkatanműhelyet szándékozik 
állítani. Az egylet uj tagokat szerzendő, fölhívást 
bocsátott ki. 

Egyház és iskola. 
A magyarországi kegyesrendi szerzet főnökévé 

az elhunyt Somhegyi helyére a káptalani ülésben 
Kalmár Endre, az eddigi kormányzói titkár vál 
tátott meg egyhangúlag. Kalmár 1823-ban született 
Szabadkán, 1841-ben lépett a szerzetbe, s 1849-ben 
szenteltetett áldozó pappá. Egy ideig a történelem 
tanára volt a budapesti fógymnaziumban. 

Liszt kanonok lett. Liszt Ferencz tiszteletbeli 
kanonoknak neveztetett ki az olaszországi albanói 
székesegyházhoz. Liszt e kitüntetést benső barátja, 
Hohenlohe berezegnek köszöni, ki nem rég albanói 
érsek lett. Már IX. Pius életében a herczeg abban 
fáradott, hogy barátja részére valamely tiszteletbeli 
egyházi állást szerezzen. Pius ezt megígérte ; de csak 
Leo pápa teljesité Hohenlohe herczeg ebbeli kivá-
natát. 

Mi újság? 
A kiráiy hadi gyakorlatok alkalmából nagyobb 

utat tesz Magyarországon, s elmegy az erdélyi ré­
szekbe is. Albrecht fóherczeg fogja kisérni. Körül­
belül e hó utolsó napjait tölti ó felsége a Király-
hágóntul. 

József főherczegnek. mint a székesfehérvári or­
szágos kiállítás fővédnökének a Kossuch János-féle 
czég díszes emléket nyújtott át a napokban. Ez egy 
ízléses tokban 6 üvegbillikom 2 pompeji modorban 
készült üvegkorsóval, melyekie ő fensége czimere és 
koronás monogrammja van bevésve, azonkívül ejy 
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fayence kerek asztal , melynek lábait a székesfehér­
vár i kiáll í tás keletkeztének tör ténetét feltüntető há­
rom czimer, u. m. a Zichy Jenő grófé, a városé és a 
megyéé disziti, a fayence lapon ó fensége czimerével. 
0 fensége ez ajándékokat köszönettel fogadtn. 

Széchenyi és Bem szobra. Széchenyi emlék­
szobrát ez év őszén végre fel fogják áll i tani az aka­
démia palotája előtti t é ren . Az előmunkálatok seré­
nyen folynak, az erős állványgerendázat m á r jóformán 
készen van és a közelebbi napokban hozzáfoghatnak 
a szobor ta lapzatának fölállításához. A szükséges 
anyag részben m á r a helyszínén van, de a munka 
körü lbe lü l két hónapo t fog igénybe venni . Magának 
a szobornak annyi módosításon átesett , de most m á r 
végleg megál lapí to t t mintá já t a bécsi császári ércz-
öntődéből m i n t kész szobrot alkalmasint október 
elején küldik le Budapes t re . A leleplezés napja még 
nincs meghatározva. — A marosvásárhelyi Bem-
niobor végrehajtó bizottsága levelet i r t Pietrusky 
Oktáv gnlicziai helytar tóhoz, és Bemnek, a két nem­
ze t hősének, ha lhata t lan érdemeit melegen emiitvén 
föl, tudat ja , hogy a magyar nemzet Bemnek emlék­
szobrot fog Maros-Vásárhelyt állitani. s ez ünne­
pélyre a lengyel nemzetet előzetesen mar most 
meghívja. Az ünnepély napjáról annak idején érte­
s í teni ígéri a helytar tót . 

Deák szobrát Zalaegerszegen szeptember 1-én 
leplezik le. A rendező bizottság minden t elkövet, 
hogy nagy hazánkfia nevéhez méltó ünnep tar tás- j 
sék. Az ország minden részéből sok vendég Ígérkezik. 

Népünnep a Margitszigeten. A szerencsétlenül 
j á r t „Arrogan te" franczia hajó esete ál tal sújtott 
családok részére aug. 20-án népünnepélyt rendeznek 
a Margitszigeten. Já t szani fognak az összes fővárosi 
czigány zenekarok, továbbá több egyesült katonai 
zenekar . Az előadandó darabok azon franczia zene­
szerzők műveiből választattak, kik a szegediek ré­
szére a párisi operában rendezett ünnepélyen köz­
reműködtek. Massenettől a Szabady-féle indulót 
ka tona i zenekar fogja bemuta tn i . Az ünnepélyen 
B laháné és Odry Lehel is közreműködnek, úgy­
szintén a nemzet i színház ballletje is. Közbe-közbe 
tűzijáték lesz. Végül a fővárosi legszebb hölgyek fog­
nak fognak különböző áruczikkeket a jótékony czél 
j avára elárusítani . 

A szegediek segélyezésére alakult franczia bi­
zottság jún ius 20-ikán t a r to t t ülésében köszönetet 
szavazott mindazoknak, kik az operában rendezett 
ünnepély létesítésén közreműködtek. Nem kevesebb, 
m i n t ha tvanhá rom személynek m o n d köszönetet a 
bizottság, m i n t olyanoknak, kik Par i s társadalmi 
életében nagy szerepet já tszanak, az államférfiak, az 
arisztokráczia, a művészet, a sajtó sorai közt. 

Szegeden az ideiglenes építkezések teljes erővel 
megindul tak. Van nap , mikor negyven folyamodó 
is jelentkezik épitési engedélyért. Az ideiglenes épü­
letek emelői nyi la tkozatokat ta r toznak aláírni , hogy 
az épületet szükség esetén lehordják. A Tisza állan­
dón apad, de a város romjainak egy nagy részét még 
mindig viz borít ja. E hó 22-én a Tisza 12 centimé­
terre l volt alacsonyabb, m i n t a városban megrekedt 
viz, melyet szivattyúkkal igyekeznek apasztani . A 
szegediek és a Tisza ál tal károsultak javára rende­
zendő állami sorsjáték húzása szeptember 30-ikára 
van kitűzve, de a részletesen tájékoztató ismerteté­
sek m é g késnek. A szegediek javára a délamerikai 
Kolumbia köztársaságból is érkezett 1340 franknyi 
adomány . E hó 20-ikáig a belügyminisztér iumnál 
begyült összeg 2 millió 402,108 frt 35 k r t t e s z bank­
jegyekben és különböző értékekben 28,424 frt 89 kr t . 
A becslő bizottságok e h ó 20-ikáig 1.971,316 frtnyi 
ká r t á l lapí tot tak meg. 

A külföldi szakértők visszatérve a Tiszáról és 
Dunáró l , e hó 23-án a fővárosi Dunaszabályozást 
tekin te t ték meg. Kiséretökben volt Péchy miniszter , 
Gerlóczy alpolgármester , s több fővárosi mérnök. 
A hajó először Újpestig vitte őket, h o n n a n vissza­
fordulva, Ercsibe mentek . Közben a Csepelsziget 
azon pontján is kiszálltak, hol 1876-ban tör t magá­
nak u ta t az áradás , s átszáguldott a szigeten. A szak­
é r tők beszélgetés közben n e m sokat árul tak el véle­
ményükből , ezt majd később részletesen adják elő, 
de annyi t kijelentettek, hogy P romon to rná l egy 
sziklagerincz httzódik keresztül a Dunán , s ennek 
e lhár í tása múlha ta t l anu l szükséges. A szakértők e hó 
24-én leutaztak Szegedre, hol még egy-két napig 

fognak vizsgálódni, aztán Szolnokon át a Szamos 
környékére mennek, hogy ott előbb az ecsedi lápot, 
aztán a Beret tyót , a Köröst , később pedig Aradtól 
kezdve a Maros alsó futását, végre pedig a Temest 
és Bégát, valamint a Tisza torkolatát megtekintsék. 
Ezen expediczió tizenkét napra van tervezve. 

A székesfehérvári kiállítás t iszta jövedelme kö­
rülbelül 29—30,000 frt. Salamon Ferencz történet­
írónk indí tványt te t t a „Hon"-ban, hogy ez összeg 
egy városi könyvtár alapítására fordíttassák. A ki­
állítás rendező bizottsága még nincs t isztában, hogy 
miként használja föl, azonban ipari czélokra óhaj­
t aná fordítani és szóba jö t t egy ipariskola felállí­
tása is. 

Kenessey Albert temetése e hó 22-én történt 
meg Budapesten, a kerepes-uti temető halot tas há­
zából, hova Bródból szállították. A végtisztességté­
telre az oly hasznosan működöt t derék férfiú számos 
barátja és tisztelője je lent meg. Ott voltak a közle­
kedési minisztér ium tisztviselői, a gőzhajózási tár­
sulat szánjos tisztje Medgyasszay Is tván igazgatóval. 
A gyászoló család és rokonság megható zokogása kö­
zött eresztették a mélybe a koporsót, melyet számos 
koszorú ék í te t t ; a család tagjain, jó barátjain kívül 
koszorút küldtek a dunagőzhajózási társaság, a csa-
vargózös-vállalat stb. Áldás emlékén! 

Érdekes vendégeket várnak nemsokára gr. Teleki 
Miksáné kendi-lónai vendégszerető kastélyába: Liszt 
Ferenczet , Munkácsy Mihályt nejével, gr. Zichy Je­
nőt. A grófné leánya Bella grófnő Munkács}' vezetése 
mellett képzi magát a festészetben. Jelenleg Kendi-
L ó n á n időznek : Bogeard franczia tudós és Horvá th 
Ignácz, a műegyetem jeles tanára . 

Északsarki expediczió. Az amerikai világlap, a 
„New-York Hera ld" rég foglalkozott az eszmével, 
hogy az északi sarkvidékre tudományos czélból expe-
dicziót küld. E terv végre megvalósult. F . hó 8 án 
hagyta el a san-franciskói kikötőt a dúsan fölszerelt 
„Jeane t te" , melynek kapi tánya de L o n g György 
amerikai tengerész a washingtoni kormánytól ez 
ú t ra engedélyt nyer t . Kivüle h á r o m tiszt vesz még 
részt az expediczióban, továbbá egy természetbúvár, 
egy meteorológus s a „New-York Hera ld" levelezője, 
min t a nagy u t tör ténet i ró ja . A hajó legénysége áll 
hé t amerikai , négy skandináv, egy román , egy ir-
landi s öt német tengerészből. A konyhá t h á r o m 
khinai látja el. — Midőn a hajó felvonta vitorláit és 
elhagyta a kikötőt, ágyuk dörgése és óriási néptömeg 
viharos üdvkiáltásai modtak szerencsés u ta t a bátor 
férfiaknak. 

Csermák sirja. Mint nekünk irják Veszprémből, 
a lapok hibásan közölték a Csermák Anta lnak most 
ál l í tot t sírkövén levő feliratot, mer t a mi t közöltek, 
az a még 1826-ban készült sírkő felirata A zeneköltő 
hamvainak átszállí tása az uj sírhelyre a jövő hóban 
lesz nagy ünnepélyességgel. Az uj sírkőbe ez van 

j vésve: 

CSERMÁK ANTAL ZENESZERZŐ, f 1824. 
Nyugtalan élet után e sir nyugalma öleljen. 
Dalt hagytál örökül s dal örökíti neved. 

E . a város polgárai által 1879. 

Aszály az Al-Duna mentén. Mig nálunk egymást 
érte ez évben a sok eső, tőszomszédságunkból az 
aldunai tar tományokból aszályról paraszkodnak. Ro­
mániából irják nekünk, hogy ott a D u n a mentén , kü­
lönösen Gyurgyevo táján az april óta uralgott aszály-
mia t t majdnem semmi búzatermés sincs, a kukoricza 
meg sok helyt ki nem kelt. liuscsuki levelezőnk szin­
tén azt irja, hogy ot t több mint két hónapja nem 
volt eső, s a száraság ret tenetes. 

Aquárium az állatkertben. Az állatkert igazga­
tósága egy régi óhajnak eleget tenni akarván, elha­
tározta, hogy aquár iumot állít fel. E czélból a fiumei 
tengerészeti hatósághoz fordult, a mely készségesen 
felajánlotta, hogy szívesen szolgál mindennel , a mi t 
csak az Adria érdemeset nyújt, sőt az időnkint szüksé­
ges tengervizet is szolgáltatja. Az alföld-fiumei vasút 
pedig felajánlotta az ingyen szállítást. A financz-
hatóságnak azonban kifogása van a dolog ellen. A 
tengervíz sót tar talmaz, a só pedig monopól iumot 
képez ; sótar ta lmú tárgyakat behozni tehát t i los. 
Remélhető, hogy az állami kincstár aggodalmait 
ta lán mégis csak el lehet oszlatni valahogy. 

Építkezési uj szabályzatokat készítetlek a fő­
város számára, és nagyon jók lennének, ha végre­
hajtanák. E szerint a főváros több épitési körre osz­

lik, melyek közül az elsőben 12 méternél (egy eme­
letesnél) alacsonyabb háza t építeni n e m szabad; a 
házak magassága és az utczák szélessége közti a rányt 
is újra meghatározták s például 24 méte r magas há­
zak csak oly utczákban építhetők, melyek legalább 8 
öl szélesek. Háromemeletesnél magasabb házakban 
a lakók fölszállitására emelő gépet kell alkalmazni. 
Egészségtelen, szűk szobák építése is t i l tva van. Az 
első és második épitési körben a lakosztályok hosz-
szusága négy, szélessége három, magassága három 
méter re van megszabva. Sötét, n e m szellőzhető lak­
osztályokat építeni nem szabad. 

A szegediek javára. Brüsszelben ju l . 27-én tar t ­
ják meg a belga király és királyné védnöksége alat t 
az ünnepélyeket, melyek fél jövedelme a szegedi ká­
rosul takat illeti. Az ünnepélyek rendező bizottsága 
külön meghívóval és kár tyával tisztelte meg la­
punka t . 

A pápa és külügyminiszterünk. Andrássy Gyula 
grófnak X I I I . Leo pápa a P ius rend nagy keresztjét 
adományozta, viszonzásául azon kitüntetésnek, mely­
ben a magyar király Nina bibornok á l lamti tkár t 
részesítette. 

Lopresti és a tud. akadémiának adott 45.000 
frt. Gr. Lónyay Menyhért , m i n t az akadémia elnöke, 
b. Loprest i Árpád elhunyta alkalmából részvétleve­
let intézet t az özvegyhez, szül. Bethlen Jozefin gróf­
nőhöz. Loprest i tudvalevőleg 45,000 frtos alapít­
ványt te t t az akadémiánál . Ez alapí tvány tör ténetét 
most a következőleg beszélik e l : 

A két Loprest i testvér, Árpád és Lajos mindig 
ellenséges viszonyban éltek és pörlekedtek. E mel­
lett azon évjáradékot, melyet anyja Árpádnak ha­
gyott, s melyet a sokkal nagyobb örökrészben része­
sült bátyjának kellett volna kifizetni, — ez évek 
hosszú során át nem fizette meg. Egy alkalommal — 
lehet vagy 10—11 esztendeje — Árpád elment 
gr. Lónyayhoz panaszolni dolgait. Előhozta, hogy 
nem kapja évjáradékát testvérétől, ő pedig vele per­
lekedni nem akar, nem tudja mi t csináljon ; szeretné 
azt valami j ó czélra adni . Lónyay fölkérte, hogy 
adja az akadémiának, majd kiperli ő. E r r e minden 
habozás nélkül ott gr. Lónyaynál megír ta az alapító 
levelet, s azt Lónyaynak áítaíadta. H inka akadémiai 
ügyész segélyével —• ki nagy buzgalommal látot t a 
dologhoz — igen rövid időn behajtot ta a gróf az ala­
pí tványt ; s ily módon let t Lopres t i Árpád az akadé­
mia egyik legnagyobb alapitója. 

A „Kincsem" ellen nagy készülődések tör ténnek 
a baden-badeni nemzetközi lóversenyeken, melyek 
aug. 28-án kezdődnek. A nagy díjért az idén is ver­
senyezni fog Blaskovics paripája. Ellenei lesznek 
H a n a u hg , ,Amaranthus"-a és Hohenlohe-Oett ingen 
hg „Künstler in"-je a hamburgi Derby-dij nyerője. 
Madden jockey, ki 42-szer lovagolta Kincsemet, a 
múl t őszön megvált a Blaskovics-istállótól s helyébe 
Wainwright lőn szerződtetve ; Madden pedig Hohen-
lohe herczeghez szerződött s szept. 1-én „Künstle-
r in t" - t fogja Baden-Badenben lovagolni. Bizik benne, 
hogy Kincsemet megveri, sőt fogadott is ellene. 

A zulu földről véres csata hire érkezett meg 
júl ius 23-án Londonba . A béke-tárgyalások nem 
vezettek czélhoz. Csetevajo király nem fogadta el a 
föltételeket, s még a tárgyalások befejezte előtt 
emberei angol csapatokra lőttek. Chelmsford lord 
tehá t e hó 3-án kiadta a parancsot az előnyomu-
lásra s 5200 főnyi angol és benszülött csapat 8 ágyú­
val átlépvén az Umvolosi folyót, e hó 4-én a zuluk 
fölött döntő győzelmet vívott ki. Az angolokkal 
körülbelül 20,000 zulu harczolt , s hír szerint maga 
a király vezérelt. Az angol lovasok támadása telje­
sen szétszórta a zulukat, s ezer ha lo t ta t hagytak 
hátra . Az angolok vesztesége 10 halot t és 53 sebe­
sült . A győzelmes csapat azonnal benyomul t a király 
székhelyébe, Ullundiba, azt fölégette, s azután vissza­
húzódott a megerősített táborba. E győzelemmel az 
angol-zulu háborút befejezettnek tekintik. 

Tűz a moszkvai Kremlben. A hires moszkovita 
metropolis utczáin fenyegető leveleket talál tak el­
szórva és felragasztva. Tűzzel fenyegetőztek, s e hó 
17-én éjjel csakugyan égés is t ámad t a városban, de 
négy ház elhamvadása u tán elfojtották. A fölzakla­
tot t emberek még nyugalomra se térhet tek, midőn 
éjfél után a Kremlből csapott ki láng. A tűz a 
Potecsny-kastélyban tör t ki, s á tharapózot t a szom­
szédos épületekre is. Sikerült azonban i t t is meggá­
tolni a nagyobb veszedelmet, noha a kár igen nagy. 
Mint kiderült , a Potecsny-kastély falépcsőit petró­
leummal és zsiradékokkal kenték be a gyújtogatok. 
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A szegény szőkék. A „ L a Francé" adatai sze­
r i n t Angliában a ba rna nők száma folyvást szaporo­
dik s a leányok ez országban annál nagyobb valószí­
nűséggel kapnak férjet, minél távolabb áll hajuk 
szine a verestől és szőkétől. A közlemény írója 737 
angol hölgyet vizsgált meg e szempontból, kik közül 
33-nak vörös, 95-nek szőke, 240-nek világos goszte-
nyeszin, 336-nak sötét gesztenyeszin s 33-nak fekete 
haja volt. A szőkék közül 5570-nak volt férje, a feke­
ték közül 79%-nak, a világos gesztenvszin'üe'k közül 
60"/o-nak, a sötét gesztenyeszinüek közül 69"/„nak. 
E százalékok tehát pontosan mutatják, hogy minél 
feketébb a haj , anná l valószínűbb, hogy°a leány 
férjet kap. 

Halálozások. 
BÁLÁS FRIGYES, Torontálmegye tiszteletbeli 

főjegyzője, a megye közigazgatási bizottságának 
t gja, s a „Torontá l" hetilap szerkesztője, elhunyt 
40 éves korában, s e hó 20-án temették el Ellemé-
ren. Bálás a ha tvanas években hosszabb ideig szer­
kesztette a „Hölgyfutár" czimü szépirodalmi napi­
lapot, s akkoriban elbeszéléseket is irt, melyek 
önálló kötetben is mecjelentek. Később Torontál-
megyébe költözött, s N.-Becskereken a megye érde­
keit képviselő heti lapot szerkesztett. A múlt ország­
gyűlésen Nagy-Becskerek város képviselője volt. — 

A Vörösmarty-csaLídot mély csapás sújtotta. 
Hazánk nagy költőjének, Vörösmarty Mihálynak 
özvegye elvesztette szeretett leányát, ERZSÉBETET, ki 
e hó 21-én hunyt el évekig tar tó betegség után, 31 
éves korában, s a budai sírkertben helyezték örök 
nyugalomra. 

Elhunytak még a közelebbi napok a la t t : Mérky 
PILLÉR JÁNOS, 1848—49-iki honvéd ezredes, hosszas 
szenvedés u tán 6S éves. korában Eperjesen. — H A -
RISCH GERGELY, a fővárosi bizottság tagja s egyik 
legvagyonosabb polgára, az úgynevezett Harisch-
bazár tulajdonosa; holttestét Zimonyba, a családi 
sírboltba szállították. — REGULY JÁNOS ipolysági kir. 
törvényszéki ügyész, a szabadságharczban kormány­
biztosi t i tkár , 61 éves korában Ipolyságon. — JANKÓ 
MIHÁLY, Orosháza egyik első gazdája a forradalom 
előtti időben sokáig nemesek hadnagya, 98 unoka 
nagyapja, szépapja, illetve dédapja, igazi ősmagyar 
patriarchális alak, 98 éves korában, s beláthatat lan 
népsokaság kisérte sírjába. — P A P ISTVÁN, máté­
szalkai nyugalm. ref. lelkész nemeskeblü ember 
barát és tudományos képzettségű férfi, 60 éves korá­
ban, agyszélhüdésben. — NÉMETH JÁNOS, kir. taná­
csos, a vallás- és közokt. minisztérium segédhivatali 
igazgatója, r i tka tmzgalmu (42 évet szolgált) tisztvi­
selő, párat lan becsületességü ember, 05 éves korában 
alig pár órai szenvedés után szivszélhüdésben. —• 
BOLGÁR MIHÁLY kegyes tanitó-rendi á ldozár , a 
gr. Andrássy Gyula fiainak több éven át nevelője, 44 
éves korában Kökényesen. — KACJSZ KÁLMÁN közala­
pítványi kir. ügyigazgatósági tiszt hosszas szenvedés 
után. •— FOLYOVICH ALBERT ügyvéd, Torda-Aranyos 
megye közigazgatási bizottságának tagja. —' Báró 
BETIST ÖDÖN, párisi nagykövetünk rokona, Felső-
Magyarország egyik nagybirtokosa, Badenben. — 
HOFBAUER SÁNDOB, kir. tanácsos, Csanádmegye tan­
felügyelője, 71 éves korában Makón. — KRÖTZEL 
KÁLMÁN, a t ihanyi apátság tagja, 57 éves korában. — 
STEIB GÁSPÁR nyugalmazot t néptaní tó Székesfehér­
váron. — A Zámolyon lakó gr. Lamberg-család örö­
köse és egyetlen fiúgyermeke, gr. LAMBERG F Ü L Ö P 
torokbaj áldozata let t kilencz éves korában Otten-
steinban ; pár hét előtt a család egy kis leánya szin­
tén a roncsoló toroklob áldozata let t . 

LÜPPA VAZULNÉ, szül. Kálics Mária, Luppa Pé­
ter országgyűlési képviselő édesanyja 72 éves korában 
Pomázon. — SZTRAKA PAULA, Sztraka Vincze buda­
pesti i smert polgár 22 éves leánya. — Ozv. POLÁK 
VILMOSNÉ, szül. Menszáros Terézia, 69 éves korában 
Nagy-Váradon. — Özv. PAÁL JANOSNÉ szül. P in té r 
Antónia, 59 éves korában Sopronban. 

FAVRE LAJOS, a szent-gotthard-hegyi alagút vál­
lalkozója, meghalt hirtelen halállal, a mi t a megfe­
szített munka és a gyakori légváltoztatás idézett elő, 
mert az alagút levegője forró. Favre min t egyszerű 
ácslegény kezdte pályáját, és saját erejéből és képes­
ségéből emelkedett . Á got thardi alagút építését 1872-
ben nyerte el, de bevégzését nem érhette meg. 

Szerkesztői mondanivaló. 
Dalok (Nem megyek már . . . és a többi) könnyű, 

de szintoly sekélyes neme is a poézisnak, népdali remi-
uiscentiákat, mélyebb érzés s új gondolatok nélkül 
pengetni. Excelsior! 

Gy—ffy I . Versei nem válnak be. Prózái nem 
tudjuk milyenek lesznek. Ha elfogadhatók találnak 
lenni : csak akkor beszéljünk a második kér.lésről. 

Barna kis l á n y . . . és társai. Még gyöngébbek 
mint az előbbiek voltak. Nagyon távol állanak a közöl­
hetőség mértékétől. 

Gydr. Dr. S. T. Örömmel látjuk viszont. A lapot 
megindítottuk s számítunk közreműködésére. 

T. P . (>n azt látszik kívánni (virgulátlan levelében) 
hogy kiváló tisztelettel emlékezzünk meg verseiről a 
szerkesztői mondanivalókban. Kiváló tisztelettel mond­
juk tehát, hogy verse (A sorshoz) nem ér semmit. 

Nem közölhetők: Végzetem (Irénnek). Reggel 
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falun. — Ezer csillag. TJjra, újra (s mind az öt). — 
Nyári ej a szabadban. 

Krit ikán alul . Hazámhoz (Ha volnék madár . . .) 
Mért mondanám — Ne tudd meg azt. Szerelemről 
üerelem. 

SAKKJÁTÉK. 
1025-dik számú f. Berger J.-töl. (Gráczban.) 
A let/ujabb ranczia feladványtornában mdiodik dijm nyert. 

Világos indul s a harmadik lépésre mattot mond. 

Az 1020. sz. feladvány megfejtése. 
Brauné fí.-tól. 

Megfejtés. 
íilíIM. SUtít. 

1. Vc7— c5 Hbl—d2 (a) 
2. Ve5—e3f Kf4—e3: 
3. Hb6—d5 : matt. 

a. 
1 d5—d4 (b) 
2. Vc5—e5:f Kf4—eö: 
3. Fa7—b8 matt. 

b. 
1 e5—e4 
2. Hb6—c4 d5—c4: 
3. Vc5—g5 matt. 

Helyesen f e j t e t t é k m e g : Veszprémben Fülöp 
; József. Gehén Glesinger Zsigmond. Sárospatakon Gé-
recz Károly. Nagy-Dobronyhan Németh Péter. Kolozs-
vítrtt Csipkés Árpád. Budapesten K. J . és F . H. Igali 
Swetozár, Szabó Ádám. A kolozsvári sakk-kör. A pesti 
sakk-lnr. 

HETI-NAPTÁR. Jul. hó. 
Nap Katholikus és protestáns Görög-Orosz Izraelita 

27 V E 8 Pánt. Pent. E 7 Peutele 15 ü 8 Czirik 7 
88 H Incze pápa Sámson 16 Atenogen 8 
29 K Mártha szűz Vilmos 17 Marina 9Tis ,szor.b. 
30S JAbd. és Szennen •Inda 18 Jáczint 10[t.el.eml. 
31 C Loyolai Ignácz Ignácz 19DtusésMakr 11 

1 P Vasas sz. Péter Gertrúd •20 Illés próféta 12 
2 S Portiuncnla Gusztáv -21 Simon Júdás 13 Sab.Ekeb. 

Hold változásai, CX Utolsó" negyed 10. 3 óra 25 perczkor reggel 

T a r t a l o m . 
Szöveg.' A ki mindent vesztett. Tors Kálmántól. — 

Hymnus a leányról. Költemény. Bartók Lajostól. — Kis­
asszony parasztruhában. Puskin elbeszélése. Oroszból fordította: 
Csopey László. (Folytatás.) — Napóleon herczeg temetése. — 
A Bégnm ötszáz milliója. Verne Gyula regénye (Folyt) — 
Egyveleg — A jelen meteorológiája. Hoitsy Páltól. — A 
panamai vasúton. — Egy király könyve. — Irodalom és művé­
szet. — Közintézetek, egyletek. — Egyház és iskoli. — Szer­
kesztői mondanivaló. — Sakk-játék. — Heti naptár. 

Képek: Eugénia császárné — Napóleon herczeg temetése: 
1. Zuluföldön A holttest föltalálása; 2. A spitheadi kikötőben. 
A koporsó lebocsátása az „0rontes"-ról a gőzsajkára. Átszállítás 
az ,.Enchantress"-re. A halottas kápolna az „Enchantress''-en ; 
3. Chislehurstban. A gyászmenet a camdenhousi parkban ; 4. A 
gyászmenet megérkezése a szent Mária templom elé. — III. Na­
póleon sirkápolnája Chislehurstban. — A bégum ötszáz milliója. 

Felelős szerkesztő : Nagy Miklós . 
(L. Egyetem-tér 6. sz.) 

Riuiiione Adriatiea di SiVurtá biztosító társaság 
Triesztben. 

A folyó hó 16-án Triesztben Daninos Sándor 
lovag vezérigazgató u r elnöklete alatt megtartot t 
rendes közgyűlésen az 1876/78-ik három évi idő­
szak életbiztosításainak inint szintén a múl t évi 
elemi biztositások zárszámadásai lettek az idevonat­
kozó 1878. deczember 31-én lezárt mérlegszámlával 
együtt a számvizsgálók előleges megvizsgálása és 
helyesnek találása u tán a részvényesek elé terjesztve. 
Miután ama számtalan tétel t tekintve, melyet ezen 
jelentéstétel magában foglal, a társulat valamennyi 
ügynökségénél díjtalanul megkapható teljes nyom­
tatványokra uta lnánk, srabad legyen i t t csak a főbb 
mozzanatokat kiemelni. — A terjedelmes jelentés­
tétel azon részében, mely az életbiztosításokat tár­
gyalja, kiemeli az igazgatóság, miszerint a gazda-
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sági viszonyok folyton tartó nyoinottsága, m i n t 
valamennyi társula tnál , ugy a Riunione-nál is egy­
felől az uj életbiztosítások körül felettébb csekély* 
növekvést s más felől a lezárt szerződések rendkí­
vüli számú törlését s bározavisszaváltásokai vont 
maga után. — A három évi mérleg időszak alatti 
ujabb szaporulat 9.041,795 frt tőke és 10,310 forint 
járadékot tet t ki a különböző osztályzatokban; a 
leszámolás általi törlések, visszaváltások, halálesetek 
vagy szerződések lejárta következtében a biztosítási 
alap 1S7S. év végével is csak jelentéktelenül tűnik 
nagyobbnak mint a múl t mérleg időszak végével. 
Az 1878. deczember 31-én érvényben maradt bizto­
sitások 18.672,041 frt tőke és 15,644 frt életjáradéki 
biztosításokat tettek ki nz elhalálozási eseteknél, 
5.021,812 frt tőke és 3i-,377 frt életjáradéki biztosi 
tást megélési eseteknél. A tartalékok, melyekre 
4.638,669 frtnyi összeg lett félretevő, 437,512 í r t ta l 
haladják tu l a mult évi zárszámndásbelieket. A nye-
remóüyrészlettel lezárt biztosítások különleges osz­
tálya 123,394 frt 60 kr nyereményt tüntete t t ki, 
melynek fele 61,097 frt 30 kr, az illető biztosítók 
között dijilleték fizetéseihez aránylag fog kiosz­
ta tni , még pedig a Riunione szabályrendeletei sze­
r in t ezen összeg azonnal ki fog fizettetni. — Ellen­
ben a másik fele a társulatnak ju t , 8 ennélfogva ez 
a többi osztályzatok nyereményeivel együtt összesen 
164,502 frtot tévén ki, az általános mérlegbe kebe-
leztetett be. A különféle elemi biztosítási szakoknál 
(tűz, jég és szállítás) az 1878-ik évben kötött bizto­
sitások 082 millió forintnyi összeget értek el bizto­
sítási.érték és 6.936,267 frtot dijakban, mig ez utóbbi 
az 1877-dik évben 6.818,418 forintra rúgott , ami 
118,000 frt növekedést tesz ki. A kifizetett károk 
4.287,074 frtot tettek ki. A tűz és szállítási biztosí­
tásokra félretett tartalék a visszbiztositásokra ese­
dékes részletek levonása után 6.321,089 forintot 
tesznek ki és pedig 1.363,000 forintot készpénz és 
4.059,120 forintot időnkénti dijakban. — Azonkívül 
a külön jégbiztositási tartalék, noha az semmi nye­
reményt sem hozott, ismét 50,000 írt tal emeltetett , 
ugy hogy az most a 300,000 Irtot elérte. Az összes 
tartalékok, illetőleg az életbiztosítási szakok összege 
11.023,422 frtot tesz ki. A viszbiztositási tárcza 
901,301 frtra rug. A különbféle tartalékok s az összes 
kiadások leszámítása után az összes üzleteredmény­
ből 225,000 frt 26 kr. nyeremény tűnik ki, melyből 
a 20 százalékos rész illetéket a nyeremény-tartalék­
alap részére a társulat személyzete részdij -illetékeit 
s a társulati hivatalnokok takarék és ellátási pénz­
tára részére esedékes rendes járulékot leszámítva 
részvényenként 45 forintnyi os/.talék kiosztása ha-
tároztatott , mely folyó évi július hó 21-én lesz 
kifizetve. A nevezett hivatalnoki pénztár jelenleg 
113,552 forintnyi össztőkével bír. A két mérleg 
összeállításából, melyekből az egyik tisztán az élet­
biztosítási szakot s a másik a többi összes osztályza­
tokat öleli át, a következő főbb tételek tűnnek k i : 
Vagyon : 1.980,000 frt. Künlevő befizetések a rész­
vényekre, 140,80S frt 51 kr, pénztári készlet (az 
igazgatóság és a fóügynökségnél), 007,205 ír t 8 kr, 
az osztrák hitelintézet, takarékpénztárak és külön­
böző bankoknál letéteményezett pénzekben 667.215 
frt 41 krajezár, váltó-tárczában 2.136,644 forint, 
értékpapírokban (a két kimutatás szerint) 3.283,900 
frt, iékvőségekben Bécs, Trieszt, Budapest, Brün. 
Milánó és Velenczében (melynél a 112,000 frtnyi 
teher már levonásba tétetett) 111,881 frt 33 kr. Köl­
csön értékpapírokra 4.057,110 frt 75 kr, időnkénti 
dijakban 556,844 frt, előlegek életbiztosítási bár-
czákra, 1.133,526 frt 53 kr, fizetési számlákon az 
összes vezér és fóügynökségeknél valamennyi osz­
tályban. — Tehe r : 3.200,000 frt részvénytőke, 
363,664 frt 42 kr nyeremény tartalék alap, 11.259,758 

j forint díjtartalék alap, 287,268 frt kártartaléki alap, 
370,185 frt 74 kr fizetési számla különféle biztosító 

[ társulatok javára. Miután a közgyűlés az igazgatóság 
különféle jelentéstételeit és előterjesztéseit, melyek-

I ben a tartalékok jelentékeny nagyobbodása különö­
sen ki van emelve, kiváló elégültséggel tudomásul 
vette, az igazgatóságnak megadatott a felmentesit-
vény. Az erre következett választásoknál báró Ralli 
Pá l ur az elhunyt Petke A. M. u r helyébe min t 
igazgatósági tag újonnan s Schwachhoffer Adolf ur 
revizornak, Afenduli G. u r revizor helyettesnek újra 
megválasztattak. 

Wyilt tér * 
Brázay Kálmán budapesti nagykereskedő sós-

borszeszkészitménye ujabb kitüntetésben részesült. 
A székesfehérvári kiállításon ezüst érmet nyer t . E 
hatalmas czikk — melynek jótékony hatásáról Kos­
suth nagy hazánkfia is elismerőleg nyilatkozott 
egyik levelében — kelendősége évről évre élénkebb 
s mindinkább nagyobb és nagyobb elterjedést nyer. 
— Nemcsak h a z á n k b a , hanem Ausztr iában és 
ennek melléktartományaiba, sőt külföldre is nagy 
mennyiségben szállít tatik. 

Mindenesetre örvendetes tény, hogy e hazai 
készítmény nemcsak ná lunk, hanem külföldön is 
elismerésben részesül. 

* E rovat alatt közlöttekért a szerkesztőség nem 
vállal felelősséget. 
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Mgj h*t«zor hasábzott petit sor, vafi7 annak helye egyszeri ici»tá<mAl 
15 krajezir; többiaöri igtatáflnAl 10 krmjezár. Üélye^dij külön minden 

ÍKt*tia ntán SO kr. 
HIRDETÉSEK. Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elíopad Bécsben i HaaM 

Itein és Vogler WaunBohRaBne Nr. 10. Mosse R. Seüenrtítte Nr. t 
Oppelik A. Wollzeili Nr. 22. 

I d ő s z e r ű . 
•IáKtHrtáohOK. Gyári főraktár Magyarország ré-zére Dr. Fevre lígjoM" 

n:ik elismert tartós pánz î sandává készülékeiből, egészségi. 
űditő ital könnyű önmaga készítéséhez a háztartásban 

2 4 6 8 10 meszelyes 
frt 7, 10, 12.14.50, 17. 

kitűnő minőségű szerek 2'/< fontos csomag frt 2. — Scfir.. 
készülék az egészségtelen viz tisztításain,z fit 2.50, 3, 5, 12, 
— Jirchmtd-Lang szesz gyorsforraló konnyti kezelés, égő anyag 
megtakarítás, és gyors főzés által igen ajAulliaftí frt 2.75, :i. 
3.50. útra teljesen berendezve frt 3 50. — Fayylallkészdő gé 
pek medencze alakú 1 ilezés fit 12.50 2 itczés Irt 19, henger 
alakn, k*-ttéle fagylaltot egyszerre készit frt 11.50. különféle 

fagylalt készítéséhez utasítás inellékelteuk. — Mérsékelhető com/ort kávé-
fSző gépek 1 — 10 csészének frt 5.60, 13. — Háti mtdrnczék bor, savanyu 
viz hűtéséhez frt 2—4. — Kerti gyertyatartók tiveg fedővel frt 1, diszes 
frt 2 50. 4. — . petróleumnak frt. 2.20. — Kis vajkészitő írt 4.80 — Vaj ét 
sajttányérok itveg fedővel frt 1.60—5. — F.rzet é* olajtartó frt 1.25—6. 
— ti'játakiszlettk fából és szaruból 60 kr. frt 3.50. — Amaibii hab­
verők frt 1.50—2.90, Uvegedénynyel frt 2.50—4. — Kézi kosarak jelenleg 
igen kedvelt pálma fonadékból frt 2.50 — 5. — Virág asztalkák frt. 3.5o, 
25. — Máng'<rló egész vasból hajtó kerékkel frt 50. — Mtryatliibrn leg­
jobb üveg, porc/.elác stb. ragasztó 85. kr. — Csapos palaczk-dngaszok kr. 75. 

(Jtnzástl ioz kézi és uti bőröndök minden nagyságban frt 2 40—35. 
— Uti tálkák kézi és vállra függeszthető frt 3—25. Berendezett uti táskák 
tökéletesen fölszerelve frt 20—50 — Üres uti tekercsek frt 2.4u —7. — 
Berendezett étkező-kosarak írt 8.50—15. — Finczetok frt 3, 5, 8, üveggel 
frt y. lo. 13. — Zstbbtli ivó poharak kr. 40—2.50. — Evő készlcb.k 
lókban frt 3.80—7. — fiáid szijjak kr. 85—2.50. — Uj pláid-ruha-eser-
át/a bot tekercs felette cztlszerü uti eszköz angol szövetből frt 5.75—9. 

In t in i f i l irgö á g y u k íit4.5o,6.50.egész,nagyvasléczekkelírt 14.50 
sima 7 m/m 9 m/m 12 min 

B e lő t t b i x t o n s á s l r^volvere-U frt 5.— 7.— 9.— 
25 ioltéonyel vé>rtt fit 6.— 8 — 10.— 

finomabb ín 1 0 . - 14— 18.— 
lelenleg igen kedvelt britisch bulldog nvolverek 

* daczára töiuor formájuknak igen erős lóvésu írt 12, 
13, 15 — Ébresztő óra frt 5.50. — Zsebbeli nap­
óra mint órnigazitó frt 1. — Időjósló barát 10. kr. 
oagy hévméróvel fit 2. — Franczialátcső mint táv­
cső hátomtele üveggel tetszés szerint változtatható 
szioházba szabadba, és a leguagyobb távolságra 

•frt 26. — Oaai csó-olUmyoL és knpenyi k fejfedővel 
121 131 141 emeteres 

frt 9. 10.50, 11.5J J 
egész vagy er6s kocsizó kopenv frt 15.75,17.75. — ülő isjejpárnák léggel tölt 
hető frt 4.50—7. — Minden nagyságu kulacsok frt 1.25—5. — Mosdó szíva-
rsok, dörzsölő keztyiik. hajkefék, reggeli czipőkésjtapucsok nagy választékban 
Dti könnyű selyem'sapka kr.W. — VállraJúggeszthetőszivartárakírt 3.30—9. 
— Legyezők, sétabotok, autómat esernyők uagy választékban. — Valódi japán 
nagy bezárható legi/ező kr. 20. 

sKeg- A jelenlegi olcsó szállítás és díj <5 kilóig; bárhová 33 kr.il  
a megrendelést csekély költségei megengedi Próbaincgrendelésuéli 

képes árjegyzéket mellékel 

KEKTÉSZ TÓDOR B u ^ T i r*ár,y'* 

A FRANKLíIN-TÁRSULAT 
wznr irodám intézet íaMM (Budapest, egretem-iitcza i - i i á i 

isceiüfll és iiMei líajTariMÜ kafllutó: 

K,Wí4̂ *̂ !<*̂ i|<Mvr*?«̂ iíc«t̂ íff>5ív?4 

VIRAGREGEE. 
Irta 

X wJMLJtTwQ. JMLXJLJL^Q.JÜX X • 
Egy Jiinnyomatu czímkfppel. 

Árat fü» v e I g e n d i a z e n e u k i : í l l i t v » 2 f t 5 0 

v á n o n b a k ö t v e , d i a z k ö t é a b e n 4 ft . 

f r a n o z i a b ő r b e k ö t v e , d i s z k ö t é a b e n 6 f t . 

avAlapos és gyors segítségem 
! ! ! m i n d e n b e t e g s é g b e n ! ! ! 

A z e g é s z s é g f e n n t a r t á s a l e g n a g y o b b részt a 
nedvek é s vérnek t i szt í tása és t i sztántartása va lamint 
a jó emész té sben rejlik. — Ezen ezé l elérésére a l e g . 
jobb é s leghathatósb szer 

Dr. Rosa éle tbalzsama, 
D r . R o s a é le tbalzsama mindezen k ivánatoknak 

a l e g t ö k é l e t e s e b b e n m e g f e l e l ; ez az összes emésztés i 
szervek m u n k á s s á g á t éleszt i , e g é s z s é g e s é s t i szta vért 
alkot , é s a tes tnek az e lőbbi erejét és egész ségé t 
v isszaadja — Minden emésztés i bajok, n é v s z e r i n t i 
é t v á g y - h i á n y , s a v a n y u f e l b ö f ö g é s , f e l p n f f a d á s , h á ­
n y á s , g y o m o r g ö r c s , b e n y á l k á s o d á s , a r a n y é r , a g y o ­
m o r é t k e k k e l v a l ó t ú l t e r h e l é s e s tb . e l len a 
legbiztosb é s legjobbnak ta lá l t háziszer, m e l y magá­
nak a l egröv idebb idö alatt k i tűnő hatása miat t álta­
lános e l terjedést szerzett . 

Egy nagy üreg 1 frt. Fétfiveg 50 kr. 
Sok száz e l i smerő levé l megtek intésre kés zen 

ál l . E z é l e t b a l z s a m bérmentes megkeresések követ­
keztében utánvéte l mel le t t mindenfe lé szétküldet ik . 

T i sz te l t uram ! 
N e m mulaszthatom el, önnek köszöne temet nyi l­

vánítani . N ő m sok és óta h e v e s gyomorgörcsökben 
szenvede t t annyira , h o g y minden 14 napban, de sőt 
g y a k r a b b a n is , á g y b a n fekvő b e t e g lett , s e mel let t 
napjában többszőr ájulási rohamok i s környezték. Már 
kétkedtem a fölött , hogy e g y á l t a l á n é le tben marad. 
E g y i k barátom tanácsára t D r . R o s a é le tbalzsamá»-ból 
rendel tem m e g e g y palaczkkal . T ö b b napi bevé te l után 
e szer va lóban csodálatos hatássa l birt, s három 
hónap a lat t a gyomorgörcs e g y e t l e n egyBzer egész 
g y ö n g é n fordult e lő , anélkül , h o g y nőmnek , mint 
e g y é b k o r , hány ingere i le t tek volna. Ajánlom minden 
hasonló bajban szenvedőnek e k i t ű n ő szert. 

T e l j e s t i szte let te l V y s k o c i l P. , molnár. 
Starc, Morva Trebni tz mel le t t . 

S z í v e s figyelembe v é t e l v é g e t t ! 
Minden ke l l emet l en félreértés k ikerülése véget t 

fe lkérem a t. ez. v e v ő k e t , mindenüt t határozottan csak 
Dr. . R o s a életbalzsamát 

kérni F r a g n e r B . g y ó g y s z e r t á r á b ó l P r á g á b a n , mivel 
azt tapasztal am, h o g y n é m e l y h e l y e n a v e v ő k n e k , ha 
csak egyszerűen é le tba lzsamot k e i n e k , s n e m teszik 
hozzá, h o g y D r . R o s a - f é l e é l e t b a l z s a m o t , akár­
m i l y e n hatásné lkül i keverék lesz adva. 

V a l ó d i D r . R o s a é l e t b a l z s a m kapható a fő­
raktárban : F r a g n e r B . gyógyszer tárában , P r á g a , 
Ivleiuseite a Spornergasső sarkán 2 '5 . sz. 

M a g y a r o r s z á g b a n : 
B u d a p e s t : Török József , gyógyszerész . K a r á n -

s e b e s : Müller F ü l ö p , g y ó g y s z . M a k ó n : N a g y Adolf, 
g v ó g y s z . Cs ikós V. J g y ó g y s z . M a l a c z k a : Fi iedr ich 
János , g y ó g y s z H ó d - M e z ő - V á s á r h e l y : Micke Ferencz, 
g y ó g y s z . M i s k o l c z : Dr . Csáthi Szabó I s tván , g y ó g y s z . 
P o z s o n y : Heinr ic i Frigy. , é s Schopper J . g y ó g y s z . 
S z é k e s f e h é r v á r : D i e b a ü a György , g y ó g y s z . S z e g e d : 
Uarcsay Károly , g y ó g y s z . T e m e s v á r : Tarczay Is tván, 
g y ó g y s z . T e m e s v á r , v á r o s : J a h n e r K. M. gyógyszer , 
a i i n a g y a r k irá lyhoz* . N a g y - S z o m b a t : B o g n e r Lajos . 
S z a b a d k a : J ó o J . g y ó g y s z . 

Minden gyógyszer tár , va lamint a füszerkeres 
kedések l e g n a g y o b b része raktá ion tartja ezen «Elet 
balzsamot". 5216 

ÜMajdneni ingyen!! 
A nemrég megbukott nagy angol britania ezuit-gvár csödtö-

meggnndnok-ágától azon megbízást nyertük, hogy valamennyi 
nálunk letétben levri britaunia-ezüs-átukat a szMIitás s a munka 
bérnek negyed részbeni csekély kárpótlása mellett, elárusítsuk. 

Az összeg beküldése vagy utánvét inel.ett is. csak ti forint 
75 kr. ár n, mint szá litáii di|ért Angliától Becsig és a ínuu. 
kabérnek egy csekély részeért. kapja mindenki a kö étkező­
ket, a valódi érték negyed részén tehát in •jdnini ingyen es 
pétiig : 
6 db. kitiinö jó asztali kés , britaonia-ezüstnyéllel, 

valódi aneOi ezüst-aczél pengevei. 
6 „ iegnnnmabb villa,britannia-e/.üst egyd. rabból 
6 , nehéz bri'annia-ezüst evőkanál 
6 , britannia ezüst kávéskanál , letyobb min ség 
1 „ tömör britannia ezüst lejszedö. 
1 „ nehéz britannia ezüst levesszedő. 
6 „ briannia-ezüst késiiyiiglatn. 
6 „ angol Victoria-csésze, legtínomabb>in vésözve. 
2 „ hatásos britannia-ezüst asztali g\ ei t\ atarto 
40 i-b. Valamennyi 40 tárgy 
van készítve, a mely az egyetlen, a világon létező femek között, 
i ely örökké fehéren marad, s a valódi ezüsttől húsz évi has'.ná-

lat után sem kü.ömböztethetö meg, amiért kezesség is vállal­
tatik. _ 5453 
Czim és egyedüli megrendelési hely a cs k. osztrák-magyar tar­

tományok részére : 
Főraktára az első angol britannia-ezfist-gyárnak: 

BLATT é s K A N N , B é c s , I . E l i s a b e t h s t r a s s e , Nr . 6. 

Bili 
JÜil 

lenfii omabo britannix-ezüstbol 

A fRflnlKI IN TnRQIII AT m a S y ' Ít0á' i n t e 2 e t k i a d a s a b a n (Bndapest 
rnHll i \Ll l i IHllÚULHI egyetem utcza 4) megjelent és kapUati 

JD á TATAB 
R E G É N Y . 

Irta 
b . J Ó S I K A M I K L Ó S . 

Második olcsó kiadás három kötetben. 

Á r a f ü z y e 1 f r t 5 0 l í r . 

Mkmmzimmm^m.iim^imm*m^(^ 
T ^ T W 

PETŐFI RELI(|UIÁR 
1841-1849. 

Gyűjtöt te 

HALASI ALADÁR. 
> T A R T A L O M . Előszó . Gyula i Pál tó l . — Vegyes 

dolgozatok. — Apróságok. — L e v e l e k 1840— 
1849. — T o l d a l é k : A Petőf i - irodalom. 1843— 
1878. — Pót l ék a leve lekhez . 

Ára fUzve 8 0 kr. 

30CC 
A F R A N K L I N - T Á R S U L A T magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (egyetem-ntc* 

4-ik szám) megjelent és minden könyvárusnál kapható: 

Az okszerű gazdálkodás 
alapelvei. 

Kezdő- és kis-birtokosok számára. 

Tálogaktt forrá.k íjttnio síimoi íbrikkaL 

Irte 

KUBINYI LAJOS. 
ára fUzve 1 frt 6 0 kr. 

A LEGÚJABB HÁZI TITKÁR 
Első rész: 

IIIE1ELE2Ő. 
OmtlEti és gyaíorlati iczírtsiyr 

U t k Glőfcrduló ú k m i l é i 
helyes szerkesztésére. 

Számos útbaigazító példákkal ellátva t a posta- é s 
tévirdai szabályokkal é s díjszabásokkal , ugy más 

közhasznú czikkekkel megtoldva. 

Sze. készt etta 

TÓTHI LAIGS, 
köz- és TáltóoKTTid. 

Xv-olrzadik, újból átdolgozott s a legújabb hazai tör­
vényekhez s i ende le tekh«z a lkalmazott kíadá*. 

Ara fűzve 2 frt 60 kr. Vászonba kötve 3 forint. 

Második rész: 

vagyis elméleti t a n á c ^ ó a polgári közéletben leg­
inkább előforduló jogügyletekben 

GYAKORLATI ÚTMUTATÓ 
az államfőnél, államkormánynál $ a közigazgatási, pénzügyi es 
birfii hatóságoknál, ügyoédi segély és iigycédi képviselet nélkül 
benyújtható mindennemű folyamodványok, kérvények, panaszok, 
felszólamlások és felehbezések, valamint a jogügyletekre vonatko­
zó magánokiratok fogalmazása és szerkesztése körüli eljárásnál. 

ÍM százra menő magyar és német szö?egQ irományDéllávaL 
A középosztálybeli honpolgárok használatára. 

TÓTH 'LAJOS, 
bitc.4 ügyvéd, volt megyei liazti főügyész 

Negyedik, egészen átrlo'gozott s az időközben hatályba lép*'* 
ujabb és legújabb, különösen a gyámsogi és gondnoksági ügy™ 
rendezését s a kisebb polgári peres ügyekben való eljárást tax-
gyazó hazai törvények alapján kiegészített és jelentékenyen bő­

vített kiadás. 
Á r a fttrve 3 f r t 6 0 k r . V á s z o n b a k ö t v e i f r t . 

30. SZÁM. 1879. xxvi . ÉVFOLYAM. 
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FERENCZ JÓZSEF 
-KESERÜVíz-FORRÁS 

Elismert mint leghatásosabb valamennyi kraerüvíz kö/.f.u 
. K ü l ö n ö s e n enyhe íze és k ics iny adagolása által 

tűnik ki.» — Dr. Korányi tanár és k. tanácsos Buda­
pesten. — «Könnyen véte thet ik és a többi budai vi­
zekhez aránylag k e v e s e b b m e n n y i s é g b e n hat«. — Dr. 
Gebhardt, tanár és kórházi igazgató Budapesten . — 
• Még hosszabb használatnál s incs semmiféle káros 
hatása.» — Dr. Bamberger , tanár Bécsben . — tSöt a 
bélnyákhártya izgatot t á l lapotában is fájdalom nélkül 
hat .»— Dr. L e u b e tanár Er langenben . iaW" K a p h a t ó i 
minden gyógyszer tár é s fűszeráru-kereskedésben. 

PILEPSIE 
mehéikór) levél utian gtóa.n. 
tátik o>. I t i i a i s o í -
kulonleget orvon által Dre;iJá 

ban. INeustadtl. 
Legnagyobb tapasztalás, mi. 

után eddig ttbb mint 11,000 
eset leli otógykeielve 5 07 

- » 

gttomor- és altesti bajok 
gyógyíttatna* levél utján. 31 évi. 
jelesnek bizonyalt saját eredeti 
raiidszer .zerint Dr. med. Hey-
mann által, előbb Londonban. 
Berlin W., Potadaiiirratrasse 
ÍOfi B. Tiszteletdíj gyógyszerek­

kel egy Ott; n. é. 10 frt 
3(38 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (egjutem-
utcza 4-ik szám) megjelent és minden könyvárusnál kaphatói 

KÖZIGAZGATÁSI í 
DÖNTVÉNYTÁR. 

1 ®WM ÉS KII. H l ELVI JELENTŐSÉGŰ 

HATÁROZATAI ÉS SZABÁLYRENDELETEI. 
SZERKESZTI 

Dr. D Á R D A I S Á N D O R 

BORSZÉKY KAROLY, 
setnmitöszéki tan. j e g y z ő . 

Dr. KELEMEN MÓR, 
oszt. tan. 

Dr. KOGLER JÁNOS, 
oszt. tan. 

GRÜNWALD BERNÁT, 
minist, titk. 

Dr.NEUBERGER IGNÁCZ, 
kir. it . tábl . p.-biró. 

LEÖVEY SÁNDOR, 
minist titk. 

ZL INSZKY IMRE, 
kir. i t tábl. biró. 

I I I . é v f o l y a m . , . 2 f r t 
I V . é v f o l y a m . . . 2 f r t 

Dr. SCHNIERER GYULA, él 
oszt tan. 

I . é v f o l y a m . . . 2 f r t 
I I . é v f o l y a m . . . 2 f r t 

Dr. D á r d a i S á n d o r a minis tertanácstó l nyert e n g e d é l y t ezen g y ű j ­
teményes munka kiadására s B o r s z é k y K. , semmitó'szcki tan. j e g y z ő ; Dr. 
K e l e m e n M . oszt. t an . ; Dr. K o g l e r J á n o s oszt . tan . ; Dr . S o h n i e r e r G y u l a 
oszt. t a n . : G r i i n w a l d B e r n á t minist , t i tk . ; N e u b e r g e r I g n á c z kir. it. tábl. 
p.-biró ; L e ó v e y S á n d o r minist , t itkár, és Z l i n s z k y I m r e kir. it. táblai biró 
urak közreműködéséve l eszközöl tet ik ezen anyaggyüj temény , mely l egnagyobb 
részben oly szabályrendeletek , ső t e g y e s concret esetek e l intézése a lkalmá­
ból felmerülő o ly ministeri határozmányokat tartalmaz, melyek természet­
szerűen a rendeletek tárában n e m közöltetnek. Kivá ló érdekkel bírnak m é g 
ezen e lső k ö t e t b e n a vá lasz tás i törvény a lkalmazására vonatkozó curiai 
határozatok, m e l y e k e t az ép mos t országszerte működő felszólamlási bizott­
ságok figyelmébe ajánlunk. A z összes a n y a g g y ü j t e m é n y az e g y e s szakminis-
teriumok szerint rendezett tárgymutatóval van el látva, me ly könnyű átte-
kinthetésével e munkának gyakor la t i hasznosságot b i z t o s i t 

H O R V Á T H MIHÁLY. 
A z -a) d o l g o z a t m á s o d i k , b ő v í t e t t k i a d á s a . 

3 0 . f ü z e t . — Á r a e g y - e g y f ü z e t n e k f ű z v e 1 f o r i n t . 

H o r v á t h M i h á l y „ M a g y a r o r s z á g t ö r t é n e l m e " czimü n a g y mun­
kája — melynek második bőví te t t kiadása 1871-től 1874-ig nyolez nagy 
kötetben megje lent — nem szorul ajánlgatásokra v a g y dicséretre. Á l ta láno­
san el van ismerve, h o g y a m a g y a r nemzet szép történetét senki sem ecse ­
telte még oly híven, tárgyi lagosan, o ly széleskörű ,szakjártassággal é s oly 
művészien szép e lőadással , mint veterán tudósunk. É p e n ezért, hazánk ezen 
legterjedelmesebb történetiratának, e g y mive l t magyar ember házából sem 
szabadna hiányzani . Azonban a nyolez kötetes nagy műnek az ára 30 fo­
rint, s eddige lé a munka csak együt te sen , egészében volt megszerezhető. 
Sok mive l t magyar embernek kel let t emiatt nélkülözni könyvtárából irodal­
munk e drága gyöngyé t , mert tudvalevő tény, hogy számos képzett e g y é n 
Tan, a ki bármily irodalmi miiért sem képes egyszerre 30 forintot kiadni. 
E körülményt tek intetbe véve , határoztuk el , hogy minél több történet-

> kedvelő számára me^szerezhetövé tegyük nagy történet-irónk e l egnagyobb 
alkotását . A fentemiitett k iadás nyolez kötetét ennél fogva felosztottuk 30 
füzetre, melyekből havonként két ket füzet fog kiadatni. E füzetek e g y e n ­
ként megszerezhetők. E g y - e g y 10 ívre terjedő füzet ára 1 frt. A rész leten­
ként va ló beszerzésnek ezzel t ág tere nyíl ik, s ezentúl c s e k é l y e b b megerö-
tetéssel juthat bárki is a becses mű birtokába. 'ffft 

zz E l ső cs . k. szabadalmazott 

duna-gozhajózási társaság. 
M E N E T T E R Y 

a s z e m é l y s z á l l í t ó h a j ó k r ó l 1 8 7 9 . « v i m á j u s 3 - t ó l t o v á b b i 
i n t é z k e d é s i g . 

P O S T A H A J O - M E N E T E K . 
L E F E L É . 

Bécsből Budapestre, napk. reggel i 7 órakor. 
Győrből Budapestre, napk. délelőtt l i órák. 
Budapestről Mohácsra, vasárnap, hétfőn, 

kedden, csütörtök é s p é n t e k e n este 11 
órakor. 

Budapestről Zimonyig, vasárnap, hétfőn, 
kedden, csütörtök, péntek é s szombaton 
este 11 órakor. 

Budapestről Orsova-Galacxra, vasárnap, ked­
den és pénteken este 11 órakor. 

, Mohácsról Zimonyig, hétfőn, kedden, szerdán, 
péntek, szombat é s vasárnap regge l i 8 ó. 

Mohácsról Orsova-Galacxra, hétfőn, szerdán, 
és szombat n reggel i 8 órakor. 

Eszékről Zimonyra, hétfőn, kedden, szerdán, 
pénteken szombaton és vasárnap reggel i 
9 órakor. 

Eszékről Orsova-Galacxra, hétfőn, szerdán és 
szombaton reggeli 9 órakor. 

Zimonyról-Orsova-Galacira, hétfőn, szerdán 
és szombaton este 9 óra 30 perczkor. 

Báxiásról Orsova-Galacxra kedden, csütörtök, 
é s vasá inap éjjel 1 órakor. 

Orsováról Oalacxra, kedden, csütörtök és 
vasárnap délelőtt . 

Giurgevoról Oalacxra, szerdán, pénteken é s 
hétfőn dé lben. 

Oalacxra érkezés , csütörtökön, szombaton é s 
kedden delelőtt . 

F Ö L F E L É . 
Budapestről Bécsbe, naponk. délután 6 ó. 
Győrből Bécsbe, naponkint es t i 7 órakor. 
Oalacxról Budapestre, héttőn, csütörtökön, és 

szombaton reggel i 9 órakor. 
Giurgevoról Budapestre , kedden, p é n t e k e n 

és vasárnap dé lután. 
Orsováról Budapestre, csütörtök, vasárnapon 

és kedden reggel i 8 órakor. 
Báxiásról Budapestre, csütörtök, asárnapon 

és kedden délutáni 2 órakor. 
Zimonyból Budapestre, hétfőn, kedd, szerda, 

' sütörtök, pénteken é s szombaton reggel i 
6 órakor. 

Újvidékről Budapestre, hétfő, kedd, szerda, 
csütörtök, pénteken és szombaton déle lőt t 
11 órakor. 

Gombosról Budapestre, hétfőn, kedden, szer­
dán, csütörtököu, pénteken é s szombaton 
esti 6 órakor 

Eszékről Budapestre, hétfőn, kedden, szer­
dán, csütörtökön, pénteken és szombaton 
délután 5 órakor. 

Mohácsról Budapestre, kedden, szerdán, csü­
törtökön, péntek, szombaton és vasárnap, 
reggel i 2 óra 30 perczkor. 

Budapestre érkezés, kedden, szerdán, csü­
törtökön, pénteken, szombaton és vasár­
napon délután 3—5 óra között . 

A Budapest-Orsova között közlekedő póstahajók a budafok-tétényi és apostagi állo­
másokat se lefelé se fölfelé, - az Ercsi, Adony, Tass, Sxalk, Harta és Ordas állomásokat 
pedig csak fölfelé érintik. 
» . ^Budapest -Zimony között közlekedő postahajók a Badafok, tétényi és apostagi 
ál lomásokat s e le- Se fölfelé nem érintik * • 

A Póstahajók a le- é s fölmenetben a csász. kir. szab. osztrák á l lamvasút vonataival , 
továbbá az alföldi é s pécsi vasúttal csat lakozásban állanak. 

»4,i,4-t ••SSP'JÍ1;!'? m5zSt l közJeJV;dö Póstahajók » Verőcxe, Visegrád. I.-laros, Sxobb, 
Párkány, Sflttő, Orth és Fischamend állomásokat se lefelé se fölfelé, - a Hainburg, bévény 
Pisxke és lyerges-üjfalu állomásokat pedig csak fölfelé érintik. 

S Z E M É L Y S Z A L L I T Ó - M E N E T E K . 
A. D u n á i t . 

Üj-Szőnyről Budapestre, naponkint reggeli 3 
órakor. 

Dömösről Budapestre, naponkint , reggel 6 
órakor (april 1-töl október utoljáig 5 
órakor reggel ) . 

Budapestről Paksra, naponkint délelőtt n 
órakor. 

Budapestről Mohácsra, naponkint, déli 12 
órakor. 

Budape8trfil Üj-Sxőnyre, naponkint délután 
2 órakor. 

Budapestről DÖmÖsre, naponkint , délután 3 
órakor (april l - jétől október utoljáig dél 
után 4 órakor). 

Paksról Budapestre, naponkint délután 5V» 
órakor. 

Mohácsról Bndapestre, naponkint, délután 
ÍVt órakor. 

A . T i s z á n . 
Szegedről Zimonyba, csütörtökön és vasárnap 

reggel 6 órakor. 

Sxegedről Tétel ig , hétfőn és pénteken reg­
ge l 6 órakor. 

Zimonyból S iegedre , hétfőn é s pénteken e s t 
9 órakor. 

Tételről S iegedre , szerdán és szombaton dé l ­
urán. Ujbecsén való éjjelezéssel . 

Üj-Becséről S iegedre , kedden, csütörtökön, 
szombaton és vasárnapon reggel i 5 órakor. 

A Budapestről kedden és pénteken lefelé, és a szerdán és szombaton Zimonyból 
felfelé köz lekedő póstahajók a szerdán é s s z o m b a t o n Tételről Szegedre induló t iszai 
hajókkal ál lanak közvet len összeköt te tésben . 

A. S z á v á n m i n d k é t p a r t é r i n t é s é v e l 
Sziszekről Brodba naponkint reggel i 6 óra­

kor, közte kétszer Zimonyba. 
Sziszekről Zimonyba, hétfőn és pénteken 

reggel i 6 órakor. 

Zimonyból Sziszekre, hétfőn és pénteken 
reggel i 6 órakor. 

BrodbÓI Sziszekre naponkint reggel i 6 órakor. 

A S Z E R B P A R T H O S S Z Á B A N ( v e g y e s s z o l g á l a t ) . 
S a M « r Ó I Belgrádra, szerdán és vasárnapon , Milanovátxról Belgrádra vasárnap délben, 

délután. (Gradistjén va ló é j je lezésse l ) . 
Selgrádról Gradistére, kedden, csütörtökön Bradistéről Belgrádra, hétfőn, szerdán és 

és szombaton reggel az első ximonyi he ly i - ; _ pénteken , reege l . 
hajó megérkezése után. Belgrádról Sabáczra, szerdán és vasárnap 

reggel , az e l ső l i m o n y i helyihajó megér-
Belgrádról Milanovátxra szombaton reggel . kezese után. 5430 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (egyetam-
oteza 4-ik szám) megjelent és minden könyvárusnál kapható: 

A GÁZVILÁGÍTÁS. 
Népszerű modorban irta 

M E N D L I K A L A J O S . 
Ábrákkal. 

M á s o d i k b ő v í t e t t k i a d á s . 

Ára fűzve 60 kr. 

p t f nsbrlcufiitutirj. 
©emeinfaglidj borgeflettt »on 

A I O I S M E N D L I K . 

•fflit 3Ut!(rrationrn. 

9íad) bor jrorttett «ngartfd?en Supa^f. 

JJffia arbrftfi 60 kr. 
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Épen most jelent meg! 

BUDAPESTI SZEMLE 
a M. Tud. Akadémia megbízásából 

s z e r k e s z t i 

G Y U L A I P Á L . 
1879. július—anguszt. 40-ik sz. Ára ftízve 2 forint, 

T A B T A L M . 1 : 
I. P IUS P Á P A ÉS HUNYADI MÁTYÁS KIRÁLY. — Pór Antaltól. 

TI. É L E T E M É S KOROM. (V.) — Pulszky Ferencztöl. 
I I I . MUHAMMEDÁN FŐISKOLAI E L E T . - Goldziher Ignácztól. 
IV. CAMERON A F R I K A I UTAZÁSA. ( I ) — Varga Ottótól. 

V. TOLDY FERENCZ HATRAHAGYOTT IRATAIBÓL. (III.) T. I. 
VI . FAUST. — Beszély kilencz levélben. Oroszból Turgcnyev után. Asbóth Oszkártól. 

VII . K Ö L T E M É N Y E K : Pusztán. Szász Károlytól. Catallmból. I—.I I I , Lat inból . 
Csengeri Jánostól. 

VII I . D É L Á F R I K A I BONYODALMAK. —,Rakovszky Istvántól. 
IX. N Y E L V T U D Á S ÉS NYELVTUDOMÁNY. — Irenopoeustól. 

X. É R T E S Í T Ő : Gnmplovicz L . , Nationalitaten und Sprachen in Oesterreich-Ungam. 
—e— Salamon Ferencz: A magyar hadi történethez a vezérek korában. Marczali 
Henrik. — Károlyi Á r p á d : Adalék a nagyváradi béke s az 1531—36 évek történe­
téhez, i—k. 

A B u d a p e s t i S z e m l e tájékozni igyekszik a magyar közönséget azon 
eszmékről, a melyek világszerte foglalkoztatják a szellemeket s mintegy köz­
vetítő kíván lenni egyfelől a szaktudomány és mívelt közönség, másfelől a 
hazai és külföldi irodalom között 

E folyóirat a Magyar Tudományos Akadémia megbízásából és támogatásá­
val jelen ugyan meg, de a czikkek irányáért és tartalmáért egyedül a szerkesz­
tőség felelős. 

Megjelen évenként hatszor, kéthavi kötetekben, 13—14 ivnyi tartalommal. 
Előfizetési ára, bér mentes küldéssel, egész évre 12 frt, félévre 6 frt. Minden 
egyes szám 2 frton megszerezhető. 

Előfizetéseket minden könyvárus elfogad. 

Franklin-Társulat, 
magy. irodalmi intézet és könyvnyomda Budapesten. 

• K ü l ö n ö s figyelemre m é l t ó ! • 
A hírneves dr. 

^ F O R T I - i é l e 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (egyetcr:-
atcza 4-ikszám) megjelent és minden könyvárusnál kaphatói 

EGYHÁZJOGTAN 
KÜLÖNÖS TEKINTETTEL 

A MAGYAR PEOTESTÁNS EGYHÁZ JOGI VISZONYAIBA. 
i i i . i . 

KOVÁCS A L B E R T . 
Ára. f ű z v e 5 f o r i n t - 4 0 l c r a j c z á r . 

mely rendkívül i 
gyólfyereje, e lvá 
laszto, prlelíi s táj. 
dal m HÍ c-ill;i j.»itó ha­
tása által legí yor-
sabb, leghiztosb .* 
egyszi r,-in ind gya 
keres gyógyulást 

eszközöl küIöiiD«mü b- jokban. Kgy c s o m a g ár» 5 0 kr. nagv ohl. 
c somagé 1 t n , használati utasítással egyfitt poatán küuive í « 

krral több. f»4u8 
K ö z p o n t i k ü l d e m é n y e z ö r a k t á r P e s t e n : 

TÖRÖK JÓZSEF UX^Srií 
Továbbá kapható B u d a p f t i t e i i : P t l l i c h F. kir udv g y ó g y s z . 

nagy (3) korona-utcza. frorniagyf F . g y s z három korona-utcza 
26.sk. Ifjabb Dr . Wa«n«*r D. váro-haztér. — 8eheriih<»flVr 
K. özv. n „ imicy K r N t o í h o z " czimzett gyógytárában, Kristóf-tér 
sarkán; éa idősb Dr W«gnt*r D. gyógytárában, vác / i boulevard 59 

Ker»*»»y R.gyó*ry*»z nádor tcza 2. — S z t u p a G y . gyógyaz. a 
Kalvi.-téreii — T H k e < « y J . udv. g y « a v a r b a n . — \ V l n » < h t k K. 
gysz . a Kriaztina-vároaban. - F r u i n J . Schwartzmayer K. gyaz 
"iziváronto-u. KlnzduiTer G. gy .Tabánban (Káczvároa) to-utcza 
— A'-<» LpiidvHN : Kisa B -nál A r i i d o n : Rozsny ti M. gysz. é s 
Scl.affért A.~ B O n b á n : V^r.-ágh B . ~ Beret t> o - t j f a l u n : Sár-
réthy L B i l i a r - M f z ö u PI p t t z t c s e n : Greczkó L. — R t t d - H x m t 
M t h a l y e n : i .ukács K. O e b r e e z e i i h m : dr. Kothschu?k V K., 
Tamáatsr K.Göl t l N es Örvéuyi O. - D u i i H - F n M w a r o n : Nádhera 
P. - » g r r h r i i : Schuttág J es Köl lnerLor . - Uuzáih Lajos gyaz. 

K p r i J r a + n : Iaépy Uy — E r s e k u j v á r o t t : Couleguer J. -
< ; > ö n g \ o * ő n : Meraits N - G y ő r ö t t Lehner F. — l l t m z t o n : 
Ke esetés S. - J á s z b e r é n y b e n : TeaehlerK — — K a p o s v á r i t : 
Kecskeasy T - K a r c z a f t o i i : Báthory B.-nál. — RNNNHII ; 
Koregtko A.. Wandrasehek K.., Megay (5. és Hegedűs L. - K f » -
n i í í rko i i : Genersiaeh C. A - K o i n a r o i n t » a u ; Grotachel Zs éi 
Schmitbauser A . K u n - M a d a r a a o n J u n g K. - !*»• v a n ; Bolemau 
K. L o s o i i r . z o n : Kirchuer D . , P l i chta L . gysz . — \1ezö-B**-
r é n y b r u : Bárányi >". — M . - T u r : B o r b á s J M i n k n l r z o u : D r . 
Csáthi, Szabó és Máyer 1< gyógy*z — M . - N z i g f t v n : Heder L . — 
\ . -KnniZf tán: Prager Héla éa Be lus J. ! \ « g j - K á r o l y b a n : Sö-
tér J. K a g y - K ö r ö H o i i : Medveczttr Gy. — ! V a g y - S z o m b a t o n : 
Pántotsek R K . - V a . a d o n : Huzella M. éa Molnár J gy — X y i r -
p g y h a z a n : Korányi J. Szopkó Alf. gy , és Kovács 8 P a k s o n : 
Matatinszky 8 . - Vivnrtt. Sipöcz J. — P o z s o n y b a n : P i s z t ó r y B . 

P o t n u k o n : F e k u J N . R i m a s z o m b a t o n : Hamaliár K. — 
R o z s n y ó n : dr. Póscb J . g y s z é a H i r s c h J . N — H.-A.*L'jli<*tyeti: 
Gallik G. és Pintér F. - K u m r g e i i : 8tamborszky L. - S z a b a d ­
k á n : J ó ó J — " • z n i h n i a r o i i : Boasin J. D r . Lengye l M. és B ö ­
szörményi J. Sz.»**«*riVii: Kovács Albert. - S z . - t - e h i ' r T a r i i t i : 
Brauu J . —Sz**k«*ly I i i 4 i m : Szabó J. s / o m l M l t ^ l y e n ; Pil l ich 
F. T a r j i a n : Monó T - T e n i e H v á r n t t : Tárczay I. és Pap J. 
- T é e a ö n : Ágoston Gy. — T . - U j l a k o n : Roykó fi. T l a z a -

l i Ö k n n : Pintér Pál. — T o k a j b a n : Dr . Juhász P. - I n g v a r o t t : 
Lam Sándor gyósíyaz . Frankéi M. t;yós£ysz., Speck J. , ' 'eltsárszky 
A és Krausz A V e s z p r é m b e n : Feret>czy K. V i l i H i i y o n : 
Fekete ti — Z i r c z e n , Teiíel J - E r d é l y o r s z á g . K o l o / . » v . n t : 
Valentini A. éa Wol f J. B i r ó J Rrn*Mon: Schuster K. L é s 
fiv«rtyánffy éa Verzár. — M - V a ^ á r h e l j t t : Buch^rM. - S e g p s -
v a r t l : idöabb Mis-*elr»acher J . B . — S z á s z v á r o s : K«kert E . K. 
K/PII kitűnő lutasu, nem eléggé ajánlható gyógytapasz készítője 
B i FortiLászló. L a k . : B u d a p e s t , I , k e r . v á r . n á d o r - u . 1 4 5 . ^ g 

RUSSIA 
AZ OROSZ BIRODALOM I S M E R T E T É S E . 

I r U 

D . M A C K E N Z I Z W A L L A C E . 

Angolból fordította 
l i t n t k i r á l j i M ó r i c . . 

A befolyó jövedelem a magyar irók segély-egylete javára fordittatik. \ 
K i t kötet. 

A r a . f ű z r e 4, f r t . 
! TARTALMA: I. KÖTET. — A szerző előszava. — Az utazás Oroszhonban.' 

— Az éjszaki erdőségekben. — Ivanofka. — A falusi pap. — Orvosi ' 
tanácskozmány. — Egy régi jellemű paraszt-család. — Az éjssakvidéV 
parasztság. — A mir, vagy falusi község. — Miképen tar tot ta fenn magát ( 
a község, és mi hatása lesz jövőre. — Finn és ta tár faluk. A városok i 
a kereskedői osztály. — Nagy-Novogorod ur. — A császári kormány és a ' 
tisztviselők. — Az a j helybeli önkormányzat. — Földbirtokosok a régi 
iskolából. — Földbirtokosok az uj iskolából, — A nemesség. — A társa 
dalmi osztályok. — A haereticusok. (Eretnekek.) 

í I I . KÖTET. A dissenterek, szakadárok. — A pusztaság pásztornépei. — 
— A ta tár aralom. — A tatárok becsapásai. — Idegen gyarmatosok a ' 
pusztaságban. — Szentpétervár és az európai befolyás. — Moszkva és a ' 
•lavophilek. — Egyház és állam. — A krimi hadjárat és következményei. ' 
— A pórok. — A pórok felszabadítása. — A felszabadítás következményei. ( 
a) A földbirtokosokra nézve. — A felszabadítás következiuécei . b) A pa- ̂ j 
rasztságra nézve. — Az aj törvényszékek. — Terjeszke.,c éa a keleti ] " 
kérdés. — A fordító zárszava. 

Glycerin-Créme 
a legjobb bó'r- és areztisztitó-szer. 

Több é v óta hatályos szernek bizonyult szeplő , napsütés , folt, bőr ­
baj és ke lések ellen. E z egy i^tsn s ikerült egyes í té se a legártat lanabb 
szereknek, melyek a bőrt nemes i < s imábbá é s finom ibbá teszik, h a n e m 
annak fiatalsági frisseségét t a r j á k fönn. A folyékony g l y c e r i n - c r é m e 
eltér az eddig közönségesen használc g lycerín- i l latszerektöl , m e l y e k a 
glycerin-en k ivül s emminemű hatályos részeket nem tartalmaznak. E g y 
ttveg ára 1 frt 20 kr. 

Legfinomabb glycerin-szappan 
glycerin é s illatos növényekből , kitűnően- tisztítja, élénkíti a bőr , 
átalában a finom pipereszappan minden k ívánt e lőnyeive l bír. Ara 35 k r . 

Párisi hö lgy-por (len;flnomal)l) Pouflre fle rá) 
a bőrnek a l e g g y ö n g é d e b b fehér szint adja, és ártat lansága mel l e t t 
mégis a bőrt s imán é s szárazon tartja. H ö l g y e k n é l , ugy férnaknál is, 
borotválás uián, nagy kedve l t ségnek örvend — E g y doboz ára 50 kr. , 
tollal 1 frt. 

Kézmosó-por 
m a i d u l a s z a p p a n é s tprrmacetböl kész í tve , a legártat lanabb arcz- és 
kézbörtÍH/ti'ó szer. E g y doboz 50 kr . 

Amerikai kantsuk-tyiifcszemffynríifc és essentia. «^^.. 
Főraktár: T Ö R Ö K J Ó Z S E F gyógyszei észné 1, 

Budapesten, király-utcza 12. szám. 5429 

C s - éa kir. 
szabadalm. 

a magH 
nemébe , 

egyet len hatású 

patkány- és egér-irtó szer. 
Egy bádog-doboz ára 1 frt 
6 doboz 5 frt o. é. Valódi per­
zsiai, minden 
rovart irtó por. 

Közvet len szál-
l i 'mányu , vegy i l eg 
tiszta növénykész i t -
mény, csupán válo­
gatott, jótál lás mel­
lett biztosan ható al­
katrészekből összeá'lit* a, t lie-
sen méreg nélküli, mint n polóa-
h á k , h n l l i á k . m o l > , házi (fi. 
r x ö k , s v á b b n g á r , h m i z j á k 
« t h . - k e t felülmulhstlanul irtó 
szer gyanánt el ismerve, dobo­
zokban, minden doboz egy 
szó ló i é szü l ékke l el láiva | r r l 

és 5 5 kr -
Javai . 

Spei-iali 
• « » , kitű­
nően biztos 
és gyöke, 
résen lia-ó 

S¥álibogár(Ueimchen)irt(i por. 
1 csomag ára 5 0 k r . 6 c s o m » g 
Z l r t 5 5 k r o . é . 

Teljesen méreg 
nélkül i , gyors és 

bizlos hatású 

orosz-bogárt 
(csótány-bi.gár)ir 
tó por , dobozok 
ban (külön szón. 
készülékkel ellát 

va) , ára 1 doboznak 
1 frt és kisebb 5 5 <ir. 
o. é . 

Teljesen méregmen 
tes , biztos é< gvöke 

res hatású 

molyokat és hangyákat 
irtó por. 

Hl por nemcsak megóv a moly 
és hangya-kirágások ellen, ha­

nem mégbiztosan és gyö­
keresen ki is irtja e rova­
rokat, ha az bútorok, szó-
n y e l e k , téliruhák, gyap-
jukelmék,szücsáruk, ko­
csiba stb. hintetik.Dobn 

okban o. é I frt 5 5 kr és 30 
kr.- jával . 
Cs. és k ir . szab. gyökerese:: haló 

poloska-irtó szer, 
• űtorok száma a. Egy nrgy 
üvegSO kr. « ü v e g Z frt 5 5 kr. 
I k i s üveg 3 0 kr, 6 üveg 1 in 
5 3 kr . o. é. 

Fölfllmulhatlan hatású 

poloska-irtó szesz 
falazat számára Festésnél, me­
szelésnél va^y falak mázolásá­
nál a festékbe, mészbe vagy 
vakolatba keverésre alkalmas. 

Egy pintes ü v e g ára I frt, 6 
pintes ü v e g 5 frt. 1 pintes üveg 
légseges egy középnagyságú 

szobára. 
Elpusztithat-
lan m é z g a -

i i i j l . i t o k . me-
yek s e g é l y é ­
vel a rovar- , 

moly v a g y 

nro9zbogár-por egyformán szé' 
szórható, és a legkisebb hala­
dékokba be löve lhetö . Egy di 
rab ára 5 0 kr. o. é. 

Számos megrendelést vár: 
R E U S S B - , «"> 

mafry- Hr. szabaÁ. vegyszerek gyára 
Ittidupest. Urály-uteza 47.1. em-

F i ó k r a k t á r : 5273 
T h a u e r J ó z s e f n r n á l 

Pesten, három koronn-"tcza '> 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (egyetem 
ntcza 4-ikszám) megjelent és minden könyvárusnál kaphatói 

Állatgyógyászat 
avagy 

a lovak, szarvasmarhák, juhok, kecskék és sertések s egyéb 
hasznos háziállatok betegségeinek megismerése s gyógyítása. 

Állatorvosok, falusi gazdák és gazdatisztek számára 

irták 

E I S E N M A Y E R S Á N D O R é s G Ő B E L C O E L E S T I N . 

Harmadik kiadás. 
S z á m o s a s z ö v e g b e n y o m t a t o t t á b r á v a l . 

Ára fűzve 80 kr. 

Franklin-Társulat nyomdája (egyetem-uteza 4.j. 

Előfizetési föltételek : ^A S Í ENAPI DJSÁG *. 

31-dik szám. 1879. 
. ( egéez évre _ 12 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK "W™- \ m é m g , Csupán a VASABNAPI DJSÁG: { < ! g é M é w e 

I félévre _. 
. 8 frt 
. 4 • Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK / egész évre ... 6 trl 

1 félévre _ 3 • 

BUDAPEST, AUGUSZTUS 3. 

GRÓF SZÉCHENYI IMRE. 
« DIPLOMACZIAI karnak ismét egy jeles 

\ tagját, s ismét a magyar főnemesség 
£\. soraiból mutatjuk be ma olvasóink­
nak ; abból a nemzetségből, mely a polgári 
és egyházi téren, a hadi és a diplomacziai 
szolgálatban, századokon át annyi jelest, 
s legközelebbről is,,a legnagyobb magyart'' 
adta a hazának. Örömmel láthatjuk, hogy 
midőn az egyik magyar, gróf Károlyi 
Alajos, elment a berlini udvartól, mo­
narchiánk ez egyik fontos őrállomásai 
ismét magyar ember — gróf Széchenyi 
Imre foglalta el. 

Gr. Széchenyi Imre, gr. Sz. Lajos és 
Wurmbrand (Paulai) Francziska grófnő 
fia, 1825. február 15-én született Bécsben, 
atyja itt lakván azon időben, valamint ké­
sőbb is, mint Zsófia főherczegnő udvar­
mestere. Tanulmányait az atyai háznál, 
magánnevelők (Moser Lőrincz áldozár és 
Frank Márton ügyvéd) vezetése alatt, 
atyjának közvetlen fölügyelete mellett vé­
gezvén, 1838-tól 1843-ig évről évre köz­
vizsgákat tett le Pozsonyban, előbb a 
gymnáziumi, majd a bölcsészeti és jogi 
tantárgyakból, mindig kitűnő eredmény-
nyél. 

1838-ban, még mint fiatal tanuló, Dé­
nes testvérével együtt Olaszországot utazta 
be, s később is több utat tett, különösen 
nyugati Európában, ismeretei s látköre 
szélesbitésére. Tudományos neveltetésén 
kivül kiváló hajlama a művészetek s kü­
lönösen a zene iránt már korán kitűnt s a 
zene terén tehetségei jóval felülmúlták a 
közönséges műkedvelők szinvonalat. 

Tehetségei, hajlamai s összeköttetései 
által a diplomacziai pályához vonatva, 
korán lépett szolgálatba e nagy jövővel s 
szeles hatáskörrel kecsegtető téren. Atyja, 
Lajos gróf, római követ lévén, az ifjú az 
0 oldala mellett kívánta megkezdeni pá­
lyáját s Metternich berezeg által 1845-ben 
követségi attachénak neveztetett ki Ró­
mába. Alig egy év múlva rendkívüli futári 
minőségben (még akkor nem voltak táv­
írók !) ő vitte meg a bécsi udvarnak a fon­
tos hírt, hogy Mastai Ferretti bibornok 
Pápává választatott s IX. Pius néven ült 
a szent Péter trónjára. Gróf Széchenyi 

XXVI. évfolyam. 
Imre még 1848-ig maradt Rómában; ek­
kor követségi titkári s ügyvivői ranggal 
Stockholmba helyeztetett á t ; majd, ha­
sonló minőségben, a német szövetségi kö­
vetséghez Frankfurtban, hol a többi közt 
gróf Bismarckkal, akkor porosz követtel, 
bizalmas ismeretséget kötött. Ismeretsé­
gük Frankfurtból távozásuk által sem sza-
kittatott meg, mert mindketten csaknem 
egyszerre rendeltettek Szentpétervárra, 
hol Széchenyi először mint első titkár, 
később mint ügyvivő működött. Majd 
Brüsszelben volt követségi tanácsos; s 

onnan ismét Olaszországba, és pedig ez­
úttal a nápolyi királyi udvarhoz, követül 
küldetett. A nápolyi trón ingadozott már 
II. Ferencz alatt, kinek előbb Gaétába, 
azután Rómába kellé menekülnie. A ná­
polyi trón, az egységre törekvő Olaszor-
ország, s az absolutismus ellen a szabadság 
fegyvereivel küzdő olasz nemzet ellenében 
nem volt föntartható s gróf Széchenyi kül­
detése, az udvar bukásával, melynél ural­
kodóját képviselte vala, véget ért. 

Rendelkezési állapotba helyeztetvén, 
egyidőre a magánéletbe vonult vissza. 

» 
> 

GRÓF SZÉCHENYI IMRE. 




